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Estimados colegas:

Les damos la más cordial 
bienvenida al 22.° Congreso 
Internacional en Adicciones 
“Medio Ambiente y Salud 
Mental”, por la construcción 
de la paz y la reconstrucción 
de Acapulco, que organiza 
Centros  de Integración 
Juvenil.

A través de los años, CIJ 
ha impulsado el intercambio 
y buenas prácticas entre 
los profesionales y aprendices interesados en 
la atención de la salud mental y las adiccio-
nes, y nos congratulamos de retomar la or-
ganización de este evento académico.

En esta edición se destaca la relevancia del 
medio ambiente en la salud mental puesto que 
diversas investigaciones han mostrado eviden-
cia de su importancia para el bienestar, y resal-
ta la trascendencia de los Objetivos de Desa-
rrollo Sostenible de la Agenda 2030 impulsada 
por la Organización de las Naciones Unidas 
para lograr la paz mundial, el bienestar común, 
la erradicación del hambre y la pobreza, y la 
protección del planeta con el fin de satisfacer 
las necesidades básicas de la población mun-
dial sin afectar a las generaciones futuras.

Además, como sabemos, Acapulco fue 
devastado por dos huracanes en menos de 
un año: Otis en octubre de 2023 y John en 

MENSAJE DE
BIENVENIDA

WELCOME
MESSAGE

Carmen Fernández Cáceres
Directora general

Centros de Integración Juvenil

Carmen Fernández Cáceres
General director 

Centros de Integración Juvenil

Dear colleagues:

It is pleasure to extend a 
warm welcome to the 22nd 
International Congress on 
Addictions “Environment 
and Mental Health”, for 
peacebuilding and the re-
construction of Acapulco, 
organized by Centros de 
Integración Juvenil.

Over the years, CIJ has 
promoted the exchange 
of  knowledge and best 

practices among professionals and learners 
committed to the field of mental health and 
addictions. We are pleased to resume the or-
ganization of this academic event. 

This edition highlights the relevance of 
the environment in mental health, as various 
studies have demonstrated its importance for 
well-being. It also underscore the significance 
on the Sustainable Development Goals (SDGs) 
of the 2030 Agenda, promoted by the United 
Nations, as a pathway to achieving global 
peace, collective well-being, the eradication of 
hunger and poverty, and the protection of the 
planet -aiming to meet the basic needs of the 
world’s population without compromising 
those of  future generations.

Moreover, as we know, Acapulco was dev-
astated by two hurricanes in less than a year 
-Otis in October 2023 and John in September 



septiembre de 2024, que ocasionaron irrepa-
rables pérdidas humanas y daños conside-
rables en infraestructura, por lo que para su 
reconstrucción se requiere de la solidaridad 
y apoyo de las personas que lo visitemos.

En el marco del bello puerto de Acapulco 
se abordarán y expondrán las evidencias cien-
tíficas que afirman la importancia del contexto 
en el que se desarrolla un individuo, la asocia-
ción que existe entre los entornos violentos y el 
estrés, la ansiedad, depresión y el consumo de 
sustancias, así como los estilos de vida saluda-
ble, la alimentación sana, la activación física, 
la meditación, el contacto con espacios verdes 
o azules y el tiempo adecuado de descanso y 
sueño como factores que impactan de manera 
positiva en nuestro bienestar.

¡Sean bienvenidos a este 
intercambio académico!

2024- which caused irreparable loss of life and 
significant damage to the city’s infrastruc-
ture. Its reconstruction will require the soli-
darity and support of those who visit.

Within the beautiful setting of the port of 
Acapulco, scientific evidence will be present-
ed highlighting the importance of the context 
in which individuals develop, as well as the 
association between violent environments 
and stress, anxiety, depression and substance 
use. Healthy lifestyles – including proper nu-
trition, physical activity, meditation, contact 
with green or blue spaces, and adequate rest 
and sleep- will also be addressed as factors 
that have a positive impact on our well-being.

Welcome to this academic 
exchange!
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CIJ National Board of Patrons

Dr. Roberto 
Tapia Conyer

Presidente del Patronato 
Nacional de Centros de 
Integración Juvenil

Maestro en Salud Pública y 
en Ciencias por la Univer-
sidad de Harvard y doctor 
en Ciencias de la Salud con 
mención honorífica por la 
Universidad Nacional Autó-
noma de México (UNAM). 

Actualmente es director general de la 
Fundación Carlos Slim, desde donde ha 
creado e impulsado la Agenda en Salud Di-
gital, además de acuñar el concepto de salud 
pública personalizada.

Presidente del Patronato Nacional de 
Centros de Integración Juvenil, miembro de 
la Academia Nacional de Medicina, la Acade-
mia Mexicana de Ciencias, la Academia Mexi-
cana de Cirugía, e investigador Nivel lll del 
Sistema Nacional de Investigadoras e Investi-
gadores (SNII). Expresidente de la Sociedad 
Mexicana de Salud Pública. 

Miembro del Public Health Advisory 
Board en la Universidad de California y pro-
fesor adjunto. Miembro del International 
Task Force for Disease Eradication del Carter 
Center; y patrono de la Fundación La Caixa de 
Barcelona. 

En el ámbito de la administración públi-
ca laboró por 25 años en la Secretaría de Sa-
lud, donde fue subsecretario de Prevención y 
Promoción de la Salud de 1997 al 2006. En 
su trayectoria ocupó posiciones desde las que 

Dr. Roberto 
Tapia Conyer

President of the National 
Board of Trustees of Centros 

de Integración Juvenil

Holds a Master of Public 
Health and a Master of Sci-
ences from Harvard Univer-
sity, and a Ph.D. in Health Sci-
ences with honors from the 
National Autonomous Uni-

versity of Mexico (UNAM, acronym in Spanish).
He is currently the General Director of the 

Carlos Slim Foundation, where he has created 
and promoted the Digital Health Agenda, in 
addition to coining the concept of personal-
ized public health.

He serves as President of the National 
Board of Trustees of Centros de Integración 
Juvenil, and is a member of the National 
Academy of Medicine, the Mexican Academy 
of Sciences, the Mexican Academy of Surgery, 
and a Level III researcher of the National Sys-
tem of Researchers (SNII, acronym in Span-
ish). He is also a former president of the Mexi-
can Society of Public Health.

Member of the Public Health Advisory 
Board at the University of California and Ad-
junct Professor. Member of the International 
Task Force for Disease Eradication at the Cart-
er Center; and Trustee of the La Caixa Founda-
tion in Barcelona.

In the public sector, he served for 25 years 
at the Ministry of Health, where he was Under-
secretary for Prevention and Health Promo-
tion from 1997 to 2006. Throughout his career, 
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lideró la generación de políticas públicas, ci-
miento de los actuales programas de salud 
en temas como adicciones, vacunación, VIH 
y sida; asimismo estableció el actual Sistema 
Nacional de Vigilancia Epidemiológica y el 
Sistema de Encuestas Nacionales de Salud, 
por mencionar algunos. 

Forma parte del Comité Asesor de la Inicia-
tiva de Salud de las Américas de la Universidad 
de California y México (UC-México); las juntas 
de Gobierno de los institutos nacionales de 
Psiquiatría y de Salud Pública; del Consejo Ase-
sor Científico y Médico del Instituto de Seguri-
dad y Servicios Sociales para los Trabajadores 
del Estado (ISSSTE); del Consejo Consultivo del 
Sistema Nacional de Protección Integral de Ni-
ñas, Niños y Adolescentes (SIPINNA); del Con-
sejo Consultivo de la UNICEF en México; del 
Observatorio Mexicano de Enfermedades No 
Transmisibles (OMENT), y del Consejo Asesor 
Externo del Programa de Salud Pública de la 
Universidad de California en Irvine. 

Es participante en diversos comités edi-
toriales de revistas de prestigio internacional. 
Desde hace cuatro decenios se ha desempe-
ñado como profesor de la Facultad de Medi-
cina de la UNAM, institución que le otorgó la 
medalla al Mérito Universitario y el Premio 
al Mérito Médico 2017. Ha sido profesor visi-
tante de la Universidad de California en los 
campus de San Francisco, de Berkeley y ac-
tualmente de Irvine.

Ha ganado varios premios y reconoci-
mientos, entre ellos el Premio “Miguel Ale-
mán”, Medalla al Mérito Sanitario, Premio Ro-
senkranz en Epidemiología, y el Premio “Dr. 
Gerardo Varela” al mérito en salud pública, 
entre otros.

he held positions from which he led the devel-
opment of public policies that laid the foun-
dation for today´s health programs on issues 
such as addiction, vaccination, and HIV/AIDS. 
He also established the current National Epi-
demiological Surveillance System and the Na-
tional Health Survey System, among others. 

He is a member of the Advisory Committee 
of the Health Initiative of the Americas at the 
University of California and Mexico (UC-Mexico); 
the governing boards of the National Institutes 
of Psychiatry and Public Health; the Scientific 
and Medical Advisory Board of the Institute 
for Social Security and Services for State Work-
ers (ISSSTE, acronym in Spanish); the Advisory 
Council of the National System for the Compre-
hensive Protection of Children and Adolescents 
(SIPINNA, acronym in Spanish); the Advisory 
Council of UNICEF Mexico; the Mexican Observa-
tory on Non-communicable Diseases (OMENT, 
acronym in Spanish); and the External Advisory 
Board of the Public Health Program at the Uni-
versity of California, Irvine.

He serves on the editorial boards of sev-
eral internationally renowned journals. For 
the past four decades, he has been a profes-
sor at the Faculty of Medicine of UNAM, which 
awarded him the University Merit Medal and 
the 2017 Medical Merit Award. He has also 
been a visiting professor at the University of 
California campuses in San Francisco, Berke-
ley, and currently Irvine.

He has received several awards and hon-
ors, including the ‘Miguel Alemán’ Award, the 
Medal for Health Merit, the Rosenkranz Prize 
in Epidemiology, and the ‘Dr. Gerardo Var-
ela’ Award for Excellence in in Public Health, 
among others.
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Sra. Kena Moreno

Fundadora de CIJ y Vicepre-
sidenta Vitalicia del Patrona-
to Nacional

Se inició en el periodismo 
femenino a los 17 años, ac-
tividad que le permitió par-
ticipar en importantes movi-
mientos a favor de la mujer y 
la familia.

Fundadora de la revista KENA (1963), la pri-
mera revista femenina totalmente mexicana. 

Durante tres años participó en el progra-
ma de televisión La Moda en el Vivir, que se 
transmitía dos días a la semana.

En 1969 fundó Centros de Integración Ju-
venil, idea vanguardista que se ha convertido 
en una importante red de salud, actualmente 
formada por 120 unidades operativas que se 
encuentran en todo el país. Por esta labor re-
cibió el premio a la Mujer del Año, en 1976. 

De 1977 a 1982, Kena Moreno estuvo al 
frente del área de Prestaciones Sociales del 
Instituto Mexicano del Seguro Social (IMSS).

De 1979 a 1982 fue diputada federal y pre-
sidenta de la Comisión de Seguridad Social de 
esa Legislatura.

Fue delegada en Benito Juárez de 1982 a 
1988. Recibió un gran reconocimiento de los 
vecinos por su magnífica gestión, la cual se 
puso de relieve cuando asistió de forma rápi-
da y humanitaria a los vecinos afectados por 
el sismo de 1985.

En 1995 fue designada coordinadora ge-
neral del Consejo para el Desarrollo Turístico 
de la Ciudad de México. 

Ha combinado sus diversas actividades 
con las del Fashion Group Capítulo México, 
del cual fue directora de 2002 a 2003, y actual-
mente forma parte del Consejo. Fue presiden-

Mrs. Kena Moreno

Founder of CIJ and 
Lifetime Vice President of the 

National Board of Trustees

She began her career in wom-
en’s journalism at the age of 
17, a path that allowed her to 
take part in important move-
ments in support of women 
and families.

She was the founder of KENA maga-
zine (1963), the first fully Mexican women’s 
magazine. 

For three years, she participated in the 
television program La Moda en el Vivir, which 
aired twice a week.

In 1969, she founded Centros de Inte-
gración Juvenil (CIJ, acronym in Spanish), a 
groundbreaking initiative that has become a 
major health network, currently made up of 
120 operational units across the country. For 
this work, she received the Woman of the Year 
award in 1976.

From 1977 to 1982, Kena Moreno headed 
the Social Benefits Division of the Mexican 
Social Security Institute (IMSS, acronym in 
Spanish).

Between 1979 to 1982, she served as a 
federal congresswoman and chaired the So-
cial Security Committee during that legisla-
tive term. 

She served as Delegate of the Benito Juárez 
borough from 1982 to 1988, earning strong 
recognition from residents for her outstanding 
leadership – particularly evident in her swift 
and compassionate response to those affected 
by the 1985 earthquake.

In 1995, she was appointed General Coor-
dinator of the Council for Tourism Develop-
ment of Mexico City.
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ta del Foro Internacional de Mujeres, también 
del Capítulo México, de 2014 a 2016.

Presidenta del Consejo Ciudadano del 
Instituto Nacional de las Personas Adultas 
Mayores (INAPAM) del 2012 al 2018. 

Es coordinadora del Patronato Nacional 
de “La Mujer del Año”, que desde 1960 ha pre-
miado a mujeres destacadas en distintos ám-
bitos del país.

A lo largo de su trayectoria ha recibido 
múltiples reconocimientos nacionales e in-
ternacionales. En Estocolmo, Suecia, el Con-
sejo Internacional en Alcohol y Adicciones 
(ICAA), el organismo más antiguo del mundo 
que agrupa a destacadas asociaciones civiles 
en materia de adicciones, le concedió el Reco-
nocimiento 2007 por su gran trayectoria como 
líder mundial en la lucha contra las drogas.

En 2010 recibió el Premio Reina Sofía, en 
el Palacio de la Zarzuela, en Madrid, España, 
por 41 años de esfuerzos para consolidar la 
red de atención de Centros de Integración Ju-
venil. En 2011 recibió el premio de la Funda-
ción Mentor, organización no gubernamental 
que preside la Reina de Suecia. 

En 2012 recibió la Cédula Real de Puebla 
y El Ángel de la Esperanza 2012, en el Museo 
de San Pedro.

En 2013, en el marco de los festejos del 
60 Aniversario del voto femenino en México, 
el Senado de la República le realizó un home-
naje a través de la exposición fotográfica His-
toria de éxito: Kena Moreno, en la explanada 
del Hemiciclo. 

El mismo año, en el Palacio Legislativo de 
San Lázaro, se presentó una retrospectiva grá-
fica Kena Moreno: una vida al servicio de Méxi-
co; asimismo, recibió el Premio Actitud Positiva 
al Bien Social, reconocimiento que entregan 
las empresas de comunicación, publicidad y 
mercadotecnia más importantes a nivel nacio-
nal. Y en el mes de diciembre fue galardonada 
con la Presea Dr. Jesús Kumate Rodríguez.

She has combined her various roles with 
active participation in Fashion Group Mexico 
Chapter, which she directed from 2002 to 2003 
and where she currently serves on the board. 
She was also President of the International 
Women’s Forum, Mexico Chapter, from 2014 
to 2016.

She served as President of the Citizen´s 
Council of the National Institute for Older 
Adults (INAPAM, acronym in Spanish) from 
2012 to 2018.

She is the Coordinator of the National 
Board of Woman of the Year, which since 1960 
has honored outstanding women from across 
the country in various fields.

Throughout her career, she has received 
numerous national and international awards. 
In Stockholm, Sweden, the International 
Council on Alcohol and Addiction (ICAA) - the 
world’s oldest organization bringing together 
leading civil society groups in the field of ad-
dictions – granted her the 2007 Award in rec-
ognition of her distinguished trajectory as a 
global leader in the fight against drugs.

In 2010, she received the Queen Sofía 
Award at the Zarzuela Palace in Madrid, Spain, 
in recognition of 41 years of efforts to con-
solidate the care network of Centos de Inte-
gración Juvenil. In 2011, she was honored by 
the Mentor Foundation, a non-governmental 
organization chaired by the Queen of Sweden.

In 2012, she received the Cédula Real de 
Puebla and the Ángel de la Esperanza 2012 
award at the San Pedro Museum.

In 2013, as part of the celebrations mark-
ing the 60th anniversary of women’s suffrage 
in Mexico, the Senate of the Republic honored 
her with the photographic exhibition “A Story 
of Success: Kena Moreno” displayed at the 
Hemicycle esplanade. 

That same year, at the Legislative Palace 
of San Lázaro, a graphic retrospective titled 
“Kena Moreno: A Life in Service of Mexico” was 
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En 2014, la firma Montblanc en México le 
entregó el trofeo Mujer Montblanc, en la cate-
goría Mujer en la Cima por su destacada trayec-
toria profesional.

En 2015, la Comisión Estatal de Derechos 
Humanos de Nuevo León, le otorgó la presea 
a la observancia de los Derechos Humanos 
“Sergio García Ramírez”, en honor a la labor 
que ha realizado en favor del Derecho Huma-
no a la Salud.

En 2018, la Secretaría de la Función Públi-
ca le hizo entrega de un reconocimiento por 
su contribución a la cultura de prevención de 
las adicciones en México.

También, la Sociedad Internacional de Va-
lores de Arte Mexicano, de manos de Pepita Se-
rrano, le hizo entrega de La Paloma de SIVAM.

En 2019, en el marco de la conmemoración 
de los 50 años de Centros de Integración Juve-
nil, la señora Moreno recibió múltiples distin-
ciones por parte de los gobiernos estatales y 
municipales, por fundar y hacer crecer los ser-
vicios en materia de atención del consumo de 
drogas en todo el país.

En 2020, la Central de Servicios Generales 
de Alcohólicos Anónimos le entregó un recono-
cimiento en el marco de la 25.° Semana Nacio-
nal “Compartiendo Esfuerzos”.

En 2022, la agencia de posicionamiento e 
imagen pública Gobe The First, le entregó el 
Premio Gobe 2022, por ser una mujer líder en 
el ámbito empresarial, político y filantrópico. 
En el mismo año, el Congreso del Estado de 
Jalisco le realizó un homenaje por su trayec-
toria laboral y social por más de medio siglo 
que ha impactado en todo el país. 

En conmemoración del Día Internacional 
de la Mujer, en el 2024 la alcaldía Coyoacán le 
rindió un homenaje por su labor social; y ese 
mismo año, en el Auditorio Octavio Paz del Se-
nado de la República, recibió un reconocimien-
to por su trayectoria en el Foro Educación y Li-
derazgo, Mujeres de Cara al Futuro de México.

presented. She also received the Positive At-
titude FOR Social Good Award, granted by the 
country´s leading communication, advertis-
ing, and marketing firms. In December, she was 
awarded the Dr. Jesús Kumate Rodríguez Medal.

In 2014, Montblanc Mexico presented her 
with the Montblanc Woman trophy in the 
Woman at the Top category, in recognition of 
her outstanding professional career.

In 2015, the State Human Rights Commis-
sion of Nuevo León awarded her the Sergio 
García Ramírez Medal for the promotion of 
the human right to health. 

The same year, the International Society 
for the Values of Mexican Art (SIVAM, acronym 
in Spanish), through Pepita Serrano, present-
ed her with La Paloma de SIVAM.

In 2019, as part of the commemoration of 
the 50th anniversary of Centros de Integración 
Juvenil, Mrs. Moreno received multiple awards 
from state and municipal governments for 
founding and expanding drug treatment and 
prevention services throughout the country.

In 2020, Alcoholics Anonymous´ Central 
Office for General Services presented her with 
a recognition during the 25th National Week 
“Sharing Efforts”.

In 2022, the public image and positioning 
agency Gobe The First awarded her the Gobe 
2022 Prize for being a leading woman in the 
business, political, and philanthropic spheres. 
That same year, the Congress of the State of 
Jalisco paid tribute to her for a professional 
and social career spanning more than half a 
century, which has had a nationwide impact.

In commemoration of International Wom-
en’s Day in 2024, the Coyoacán borough hon-
ored her for her social work. That same year, 
at the Octavio Paz Auditorium in the Senate of 
the Republic, she received recognition for her 
career during the Education and Leadership 
Forum, Women Facing the Future of Mexico.
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Dr. Carlos de la Peña 
Pintos

Vicepresidente “A” del 
Patronato Nacional
Presidente del Patronato 
Estatal de los CIJ en Guerrero

Médico con especialidad en 
cirugía gastrointestinal y en-
doscopia. Fue secretario de 
Salud del estado de Guerre-
ro en dos periodos sexenales. En su trayecto-
ria ha ocupado varios cargos en la administra-
ción pública, entre ellos director del Hospital 
General de Acapulco, coordinador general de 
Hospitales de esa entidad, y presidente del 
Consejo de Administración de los Servicios 
Estatales de Salud de Guerrero.

Fue presidente del Colegio Guerrerense 
de Cirujanos y de la Sociedad de Gastroen-
terología de Guerrero. Miembro activo de la 
Asociación Mexicana de Cirugía Laparoscópi-
ca y miembro fundador de la Red Mexicana de 
Directivos de Servicios de Salud.

Se desempeñó como docente y como jefe 
del Curso de Residencia en Cirugía General de 
la Universidad Nacional Autónoma de México 
(UNAM), con sede en el Hospital General de 
Acapulco. Además ha sido ponente en múlti-
ples Congresos Nacionales e Internacionales 
de Cirugía y Gastroenterología.

Se le ha distinguido como miembro del 
Consejo de la Comisión Estatal de Arbitraje 
Médico en Guerrero, de la Sociedad Médica 
de Acapulco, y de la Federación de Colegios 
Médicos del Estado de Guerrero. 

Es presidente del Patronato Estatal de los 
CIJ en el estado de Guerrero desde el 2003. 
Gracias a su apoyo en el Patronato, CIJ cuenta 
con una Red de 4 Centros, ubicados en Aca-

Dr. Carlos de la Peña 
Pintos

Vice President “A” of the 
National Board of Trustees

President of the State 
Board of CIJ in Guerrero

Physician specialized in gas-
trointestinal surgery and 
endoscopy. He served as 
Secretary of Health for the 

state of Guerrero during two six-year terms. 
Throughout his career, he has held various 
positions in public administration, including 
Director of the General Hospital of Acapulco, 
General Coordinator of Hospitals in the state, 
and Chairman of the Board of Directors of the 
State Health Services of Guerrero.

He served as President of the Guerrero Col-
lege of Surgeons and Gastroenterology Society 
of Guerrero. He is an active member of the Mex-
ican Association of Laparoscopic Surgery and 
a founding member of the Mexican Network of 
Health Service Executives.

He served as a faculty member and as Head 
of the General Surgery Residency Program of 
the National Autonomous University of Mexico 
(UNAM, acronym in Spanish), based at the 
General Hospital of Acapulco. In addition, he 
has been a speaker at numerous national and 
international congresses on surgery and gas-
troenterology.

He has been honored as a member of the 
Council of the State Commission for Medical 
Arbitration in Guerrero, the Medical Society of 
Acapulco, and the Federation of Medical Col-
leges of the State of Guerrero.

He has served as President of the State 
Board of CIJ in the state of Guerrero since 
2003. Thanks to his support on the Board, 
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pulco, Chilpancingo, Ixtapa Zihuatanejo, y la 
Unidad de Hospitalización en Punta Diaman-
te. Desde 2011 ocupa el cargo de vicepresi-
dente “A” del Patronato Nacional de CIJ.

CIJ has established a network of four cent-
ers located in Acapulco, Chilpancingo, Ixtapa 
Zihuatanejo, and the inpatient Unit in Punta 
Diamante. Since 2011, he has held the posi-
tion of Vice President “A” of the CIJ National 
Board of Trustees.
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Dr. Jorge Antonio 
Vázquez Mora

Tesorero del Patronato 
Nacional
Presidente del Patronato 
Estatal de los CIJ en Jalisco

Médico cirujano con especia-
lidad en Dermatología. Di-
rector de la Unidad de Espe-
cialidades Tlaquepaque. Fue 
vicepresidente Municipal de 
Tlaquepaque de 1986 a 1988, y presidente del 
Colegio Médico de Tlaquepaque. Integrante 
del Patronato de los CIJ en el estado de Jalisco 
desde 1985, y presidente desde el año 2000. Ha 
sido vicepresidente A del Patronato Nacional, y 
Vocal. Gracias al apoyo del Patronato, Jalisco 
cuenta con una red de atención de 8 Centros: 
Guadalajara Centro y Sur, Tlaquepaque, Za-
popan Norte, Zapopan Kena Moreno, Puerto 
Vallarta y dos Unidades de Hospitalización, 
una en Zapopan y otra para niños ubicada en 
Zapotlán el Grande. Actualmente, el Patrona-
to construye la primera Unidad de Hospitali-
zación para Mujeres de CIJ en el municipio de 
Tlajomulco de Zúñiga, Jalisco.

Dr. Jorge Antonio 
Vázquez Mora

Treasurer of the National 
Board of Trustees

President of the State 
Board of Trustees of CIJ in 

Jalisco

Surgeon specializing in der-
matology. Director of the 
Tlaquepaque Specialty Unit. 
He served a Municipal Vice 

President of Tlaquepaque from 1986 to 1988 
and was President of the Medical College of 
Tlaquepaque, A.C. He has been a member 
of the CIJ Board of Trustees in the state of 
Jalisco since 1985 and has served as Presi-
dent since 2000. He has also held the position 
of Vice President “A” and Member of the Na-
tional Board of Trustees.

Thanks to the support of the Board, Jalis-
co has a network of eight care centers: Guada-
lajara Centro and Sur, Tlaquepaque, Zapopan 
Norte, Zapopan Kena Moreno, Puerto Val-
larta, and two impatiens units - one in Zapo-
pan and pediatric unit located in Zapotlán el 
Grande. Currently, the Board is constructing 
the first Women’s Impatient Unit of CIJ in the 
municipality of Tlajomulco de Zúñiga, Jalisco.



9

Lic. Salvador 
Molina Hernández

Secretario del Patronato 
Nacional
Presidente del Patronato CIJ 
Celaya

Licenciado en Diseño Indus-
trial, egresado de la Universi-
dad Autónoma de Guadala-
jara. Empresario en el ramo 
del comercio internacional, 
la publicidad y los medios de comunicación. 
Pertenece a la Cámara de la Pequeña Propie-
dad Urbana de Celaya, A.C., la Confederación 
Patronal de la República Mexicana (Copar-
mex), y la Cámara Nacional de Comercio de 
la Ciudad de México (Canaco). Es consultor de 
varias empresas. Presidente del Patronato del 
CIJ Celaya desde el 2006.

Salvador Molina 
Hernández

Secretary of the National 
Board of Trustees

President of the CIJ 
Celaya Board of Trustees

Holder of a degree in Indus-
trial Design from the Auton-
omous University of Guada-
lajara. Entrepreneur in the 
fields of international trade, 

advertising, and media. Member of the Urban 
Small Property Chamber of Celaya, A.C., the 
Employers’ Confederation of the Mexican Re-
public (Coparmex, acronym in Spanish), and 
the National Chamber of Commerce of Mexico 
City (Canaco, acronym in Spanish). Consult-
ant for several companies. President of the 
CIJ Celaya Board of Trustees since 2006.
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Dr. José Ángel 
Córdova Villalobos

Vocal del Patronato Nacional

Médico cirujano por la Uni-
versidad de Guanajuato, con 
maestría en Administración 
Pública Estatal y Municipal. 
Especialista en medicina 
interna, cirugía general y 
endoscopia digestiva por la 
Universidad Paul Sabatier, 
en Toulouse, Francia, y por el Instituto Nacio-
nal de Ciencias Médicas y Nutrición Salvador 
Zubirán, en la Ciudad de México. De 2006 a 
2011 estuvo a cargo de la Secretaría de Salud, 
y en 2012 fue secretario de Educación Pública. 
Fungió como diputado federal de la LIX Le-
gislatura. Presidió la Comisión de Educa-
ción Quirúrgica de Pregrado de la Asociación 
Mexicana de Cirugía General y la Asociación 
Mexicana de Endoscopia Digestiva. En 2010 
fue condecorado como Caballero de la Legión 
de Honor de Francia.

Dr. José Ángel 
Córdova Villalobos

Member of the National 
Board of Trustees

Medical surgeon from the 
University of Guanajuato, 
where he also earned a mas-
ter’s degree in State and 
Municipal Public Adminis-
tration. He is a specialist in 
internal medicine, general 
surgery, and digestive en-

doscopy, trained at Paul Sabatier University 
in Toulouse, France, and the National Institute 
of Medical Sciences and Nutrition Salvador 
Zubirán in Mexico City. From 2006 to 2011, he 
served as Secretary of Health, and in 2012, as 
Secretary of Public Education.

He served as a Federal Deputy in the LIX 
Legislature. He chaired the Undergraduate 
Surgical Education Commission of the Mexi-
can Association of General Surgery and the 
Mexican Association of Digestive Endoscopy. 
In 2010, he was awarded the title of Knight of 
the French Legion of Honor.
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Lic. Efraín 
Villanueva Arcos

Vocal del Patronato Nacional
Presidente del Patronato 
Estatal de los CIJ en 
Quintana Roo

Licenciado en Sociología. A lo 
largo de su trayectoria profe-
sional ha ocupado diversos 
cargos en la administración 
pública. Fue director general 
de Energías Limpias, y director general de Sus-
tentabilidad, de la Secretaría de Energía. En el 
estado de Quintana Roo se desempeñó como 
secretario de Ecología y Medio Ambiente, fue 
secretario de Educación y Cultura, rector de la 
Universidad Estatal, presidente del Consejo Di-
rectivo del Instituto de Administración Pública, 
y diputado de la XI Legislatura del Congreso de 
Quintana Roo. Además fue director general de 
Servicios Coordinados de la Secretaría de Edu-
cación Pública. Fundador del CIJ Chetumal, 
en 2006. Fue secretario del Patronato Nacio-
nal y presidente de la Comisión de Vigilancia. 
Como presidente del Patronato de los CIJ en 
el estado de Quintana Roo fortaleció la red de 
atención, que actualmente cuenta con cuatro 
unidades: Cancún, Chetumal, Cozumel y Playa 
del Carmen.

Lic. Efraín 
Villanueva Arcos

Member of the National 
Board of Trustees

President of the State 
Board of CIJ in Quintana Roo

Holder of bachelor’s degree 
in Sociology. Throughout his 
professional career, he has 
held various positions in pub-
lic administration. He served 

as General Director of Clean Energy and Gen-
eral Director of Sustainability, both within at 
the Federal Ministry of Energy. In the state of 
Quintana Roo, he held the position of Secre-
tary of Ecology and Environment, Secretary 
of Education and Culture, Rector of the State 
University, President of the Board of Direc-
tors of the Institute of Public Administra-
tion, and Deputy of the XI Legislature of the 
Congress of Quintana Roo. He also served as 
General Director of Coordinated Services at 
the Secretariat of Public Education. Founder 
of CIJ Chetumal in 2006. He held the position 
of secretary of the National Board of Trustees 
and Chair of the Oversight Commission. As 
president of the CIJ Board in the state of Quin-
tana Roo, he strengthened the care network, 
which currently has four units: Cancún, Che-
tumal, Cozumel, and Playa del Carmen.
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Dr. Heladio Verver y 
Vargas Ramírez

Member of the National 
Board of Trustees

Medical surgeon specialized in 
pediatrics. He served as Gen-
eral Director of Coordination 
and Linkage of Opportuni-
ties at the Secretariat of So-
cial Development (Sedesol, 
acronym in Spanish); Gen-

eral Director of Health Services of Zacate-
cas; and Director of the General Hospital of 
Zacatecas. He was a candidate for mayor in 
2016, councilman, and Federal Deputy in the 
LXI Legislature of the Honorable Congress of 
the Union. He is also a member of the Mexican 
Academy of Pediatrics.

Dr. Heladio Verver y 
Vargas Ramírez

Vocal del Patronato Nacional

Médico cirujano con especia-
lidad en pediatría e integrante 
de la Academia Mexicana de 
Pediatría. Fue director gene-
ral de Coordinación y Vincu-
lación de Oportunidades de 
la Secretaría de Desarrollo 
Social (Sedesol); director ge-
neral de los Servicios de Salud de Zacatecas, y 
director del Hospital General de Zacatecas. Fue 
candidato a la presidencia municipal en 2016, 
y regidor y diputado federal en la LXI Legislatu-
ra del H. Congreso de la Unión. 
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Lic. Arturo 
Becerra Oropeza

Vocal del Patronato Nacional
Presidente del Patronato de 
los CIJ en Ciudad de México

Licenciado en Administra-
ción de Empresas egresado 
de la Universidad La Salle 
de la Ciudad de México, con 
estudios de posgrado en la 
misma disciplina, así como 
en Abogacía. En su trayectoria profesional ha 
sido director de Recursos Humanos y Relacio-
nes Laborales de un sin número de empresas 
de primer orden nacional, como el Grupo Spi-
cer, DESC Sociedad de Fomento Industrial, 
Grupo Excelencia Médica, y el Servicio Pa-
namericano de Protección. Ha sido catedrá-
tico universitario de diversas asignaturas en 
las Universidades La Salle, Iberoamericana, 
Anáhuac y Panamericana, así como instructor 
certificado de la Confederación Patronal de la 
República Mexicana (COPARMEX) y la Cámara 
Nacional de Comercio, Servicios y Turismo 
(CANACO). Actualmente es empresario y fun-
ge como director general en los giros de ad-
ministración inmobiliaria (Advili), comerciali-
zación de medicinas, material de curación y 
equipo médico (Grupo Excelencia Médica) en 
el área de ventas (Sandler Training).

Lic. Arturo 
Becerra Oropeza

Member of the National 
Board of Trustees

President of the CIJ 
Board of Trustees in 

Mexico City

Holder of a bachelor’s degree 
in Business Administration 
from Universidad La Salle in 
Mexico City, with postgradu-

ate studies in the same field as well as in Law. 
Throughout his professional career, he has 
served as Director of Human Resources and 
Labor Relations at numerous leading national 
companies, including Grupo Spicer, DESC So-
ciedad de Fomento Industrial, Grupo Excelen-
cia Médica, and the Pan American Protection 
Service. He is currently an entrepreneur and 
serves as General Director in business related 
to real estate management (Advili, S.A de 
C.V.), marketing of medicines, medical sup-
plies, and equipment (Grupo Excelencia Mé-
dica), and sales (Sandler Training). He has 
been a university lecturer in various subjects 
at Universidad La Salle, Universidad Iber-
oamericana, Universidad Anáhuac, and Uni-
versidad Panamericana, as well as a certified 
instructor for COPARMEX and CANACO (acro-
nyms, in Spanish).
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José Luis 
Arévalo Piña

Director general de la 
agencia multimedia 
JLA Noticias

Periodista y corresponsal de 
guerra mexicano, con 33 años 
de experiencia en los medios 
de comunicación. En 1990 
inició su carrera profesional 
como asistente en el área 
de Producción de la Presidencia del Centro de 
Producción de Programas Informativos y Espe-
ciales (CEPROPIE), y posteriormente en el pro-
grama El Güiri-Güiri, de Andrés Bustamante. 

Actualmente es conductor del noticiero 
estelar Hora 21, que se transmite por el canal 
N+Foro. Además, es el conductor alterno del 
noticiero estelar En Punto que se transmite 
en el canal Las Estrellas; ambos de Grupo Te-
levisa. De igual forma, conductor del progra-
ma radiofónico Línea en alta tensión, primera 
emisión, en Grupo Miled, que se transmite en 
distintos estados de México y Estados Unidos. 

Es director general de la agencia multime-
dia JLA Noticias; generadora de contenidos 
para redes sociales y productora del podcast 
En la Trinchera de José Luis Arévalo, que se 
transmite por YouTube en la plataforma Canal 
Cero Netwoks, además escribe quincenal-
mente una columna periodística con el mismo 
nombre en el periódico El Universal. 

A lo largo de cuatro años y medio, en TV 
Mexiquense fue el conductor del noticiero 
estelar y del programa AMX Internacional, 
que fue nominado como mejor programa de 
investigación por los premios TAL (Televisión 
América Latina), entregados en Colombia. 

Encabezó durante dos años la conducción 
del programa En Voz Alta, que se transmitía en 

José Luis 
Arévalo Piña

Director General of the 
multimedia agency 

JLA Noticias

Mexican journalist and war 
correspondent with 33 years 
of experience in the media. 
He began his professional 
career in 1990 as an assis-
tant in the Production De-

partment of the Presidency at the Center for 
Production of Informative and Special Pro-
grams (CEPROPIE, acronym in Spanish), and 
later worked on the programs El Güiri-Güiri, 
hosted by Andrés Bustamante. 

He is currently the anchor of the prime-
time newscast Hora 21, broadcast on the 
N+Foro channel. He also serves as the alter-
nates anchor for the prime-time newscast 
En Punto, aired on the Las Estrellas channel, 
both programs are part of Grupo Televisa. Ad-
dicionally, he hosts the radio program Línea 
en alta tension, first broadcast, on Grupo 
Miled, which airs in various states across Mex-
ico and the United States.

He is the Director General of the multi-
media agency JLA Noticias, a content creator 
for social media and producer of the podcast 
En la Trinchera de José Luis Arévalo, which 
broadcast on YouTube via the Canal Cero Net-
works platform. Additionally, he writes a bi-
weekly journalistic column of the same name 
for the newspaper El Universal.

For four and a half years, he was the an-
chor of the prime-time newscast and the pro-
gram AMX Internacional, which was nomi-
nated for Best Investigative Program at the 
TAL (Televisión América Latina) Awards held 
in Colombia. 
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TVCun de Grupo SIPSE, en Cancún, Quintana 
Roo. Fue titular del noticiero José Luis Arévalo, 
la voz de la noticia, que se transmitió por el 
105.3FM, La Nueva Radio, de octubre del 2022 a 
agosto del 2023.

En Grupo Fórmula fue coordinador de infor-
mación del programa José Cárdenas informa, 
además de encabezar un espacio noticioso los 
sábados a las 18:00 horas. 

Del 2005 al 2016, fue director de informa-
ción internacional de Noticieros Televisa. De 
1992 al 2004 fue corresponsal de Grupo Televisa 
en Europa, y vivió en República Checa, Países 
Bajos y Bélgica. 

Colaboró como columnista del diario Ova-
ciones y fue colaborador en la revista Hoja de 
Ruta y Economía de Mercado México. 

Ha publicado los siguientes libros: Bitácora 
de guerra, en 2002; Irak, la otra guerra, en 2003, 
y Por los vientos de la guerra, en 2011. Guionista 
y director de los documentales Afganistán de la 
guerra al olvido, en 2003; El Muro, que aborda el 
conflicto entre Israel y Palestina, en 2004, y Soy 
periodista, en 2016. 

Fue corresponsal en las guerras en Koso-
vo (1999), Afganistán (2001-2002), Irak (2003), 
Israel-Palestina (2001), Líbano (2006), Libia 
(2011) y Siria (2018). 

Merecedor de ocho premios nacionales de 
periodismo y dos doctorados Honoris Causa. 
Es conferencista y presentador en eventos po-
líticos y culturales.

He led the hosting of the program En Voz 
Alta for two years, which aired on TVCun of 
Grupo SIPSE in Cancún, Quintana Roo. He was 
also the host of the newscast José Luis Arévalo, 
la voz de la noticia, broadcast on 105.3 FM, La 
Nueva Radio, from October 2022 to August 2023.

At Grupo Fórmula, he was the news coordi-
nator for the program José Cárdenas Informa, 
And also hosted a new segment on Saturdays 
at 6 p.m.

From 2005 to 2016, he served as Interna-
tional News Director at Noticieros Televisa. 
From 1992 to 2004, he was a correspondent for 
Grupo Televisa in Europe, living in the Czech 
Republic, the Netherlands, and Belgium. 

From May 1992 to September 2004, he 
was a European correspondent for Grupo Tel-
evisa, living in the Czech Republic, the Nether-
lands, and Belgium.

He contributed as a columnist for the 
newspaper Ovaciones and collaborated with 
the magazine Hoja de Ruta and Economía de 
Mercado México.

He has published the following books: 
Bitacora de Guerra (2002); Irak, la otra Guerra 
(2003); and Por los vientos de la Guerra (2011). 
He was the writer and director of the documen-
taries Afganistán: de la Guerra al olvido (2003); 
El Muro, which addresses the Israel- Palestine 
conflict (2004); and Soy periodista (2016).

He has received eight national journalism 
awards and two honorary doctorates. He is 
a speaker and presenter at political and cul-
tural events. 
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El papel de los medios de comunicación 
para la atención a las adicciones y 

la salud mental

José Luis Arévalo Piña

En la actualidad, uno de los principales 
problemas que enfrenta la sociedad son las 
adicciones, y no necesariamente se trata de 
aquellas que tienen que ver con el consumo 
de sustancias ilegales o del alcoholismo. La 
facilidad con la que las generaciones más jó-
venes tienen acceso a las nuevas tecnologías 
ha ocasionado una nueva forma de adicción, 
al igual que aquellas adicciones de tipo se-
xual, alimentaria o a la violencia.

Es por ello que los medios de comunica-
ción juegan un papel muy importante en la 
búsqueda de lograr el equilibrio entre lo que se 
debe y se puede consumir, en la manera en la 
que se educa y orienta a la sociedad, buscando 
ser como lo fue hace muchos años: fortalecer 
el vínculo de unión familiar, la recuperación de 
los valores esenciales y de la socialización en-
tre las personas.

The role of the media in 
addressing addictions and 

mental health

José Luis Arévalo Piña

Today, one of the main challenges facing so-
ciety is addiction, and not necessarily those 
related to illegal substance or alcoholism. 
The ease with which younger generations ac-
cess new technologies has led to a new types 
of addiction, along with other such as sexual, 
eating, or violence – related addictions.

That is why the media play a very impor-
tant role in helping strike a balance between 
what should and can be consumed, in the way 
in which society is educated and guided. The 
goal is to once again become what the media 
were years ago: a force that strengthens fam-
ily bonds, helps recover essential values, and 
fosters social interaction among people.
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Ietza Bojórquez 
Chapela

Profesora e investigadora en 
el Colegio de la Frontera Norte 
y miembro de la Comisión 
Lancet para Migración

Médica general, maestra en 
salud pública, y doctora en 
epidemiología. Es profesora 
e investigadora en el Depar-
tamento de Estudios de Población de El Cole-
gio de la Frontera Norte, México. 

Investigadora nacional del Sistema Nacio-
nal de Investigadoras e Investigadores (SNII) 
Nivel III. Desarrolla investigación en salud pú-
blica con enfoque en los determinantes socia-
les de la salud, así como temas de migración, 
acceso a servicios y políticas públicas de salud 
y migración, salud mental, y prácticas relacio-
nadas (alimentación y actividad física).

Actualmente dirige un proyecto para facili-
tar el acceso de migrantes a servicios de salud 
mental en Tijuana, México, y realiza estudios 
sobre salud mental de mujeres migrantes, y 
cambios alimentarios y migración. Es codirec-
tora del Nodo Latinoamérica de la Comisión 
Lancet de Migración y Salud, y miembro de la 
Comisión Lancet sobre Salud, Conflicto y Des-
plazamiento Forzado.

Entre sus publicaciones recientes se en-
cuentran artículos especializados en el ámbito 
de la salud y migración, los cuales se han publi-
cado en revistas indexadas.

Ietza Bojórquez 
Chapela

Professor and researcher 
at El Colegio de la Frontera 

Norte and member of The 
Lancet Commission on 

Migration and Health

General physician, Master in 
public health, and Ph.D. in 
epidemiology. She is a pro-

fessor and researcher at the Department of 
Population Studies at El Colegio de la Frontera 
Norte, Mexico.

National researcher, level III, of the Na-
tional System of Researchers (SNII,  acro-
nym in Spanish). Her work focuses on public 
health research with an emphasis on the so-
cial determinants of health, as well as topics 
such as migration, access to public services, 
public policies on health and migration, men-
tal health, and related practices (nutrition and 
physical activity).

She currently leads a project to improve 
access to mental health services for migrants 
in Tijuana, Mexico, and conducts research on 
the mental health of migrant women, as well 
as dietary changes and migration. She is Codi-
rector of the Latin American Node of the Lancet 
Commission on Migration and Health, and a 
member of the Lancet Commission on Health, 
Conflict, and Forced Displacement.

Her recent publications include special-
ized articles in the field of health and migra-
tion, which have been published in indexed 
journals.
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Desplazamiento forzado y 
consumo de sustancias

Ietza Bojórquez Chapela

El desplazamiento forzado, dentro del cual se 
considera a personas que migran por razones 
de violencia, crisis social, económica o política 
en sus lugares de origen, es un fenómeno cre-
ciente a nivel mundial. Además de las vicisitu-
des que afectan a los migrantes, en muchos 
casos ya han experimentado previamente 
eventos traumáticos a la movilidad. Otra ca-
racterística común en el desplazamiento for-
zado es la falta de control sobre el entorno y 
la interrupción de los planes de vida o disrup-
ción biográfica. Estos aspectos son comunes 
en personas solicitantes de protección inter-
nacional, personas en desplazamiento forza-
do interno y personas deportadas.

Las circunstancias del desplazamiento for-
zado ponen en juego las capacidades de adap-
tación y resiliencia psicológica de las personas. 
La reconstrucción de un proyecto de vida, ge-
neración de nuevas redes sociales y valoración 
de la propia identidad, son retos importantes 
tras eventos de este tipo. Todas estas circuns-
tancias se dificultan aún más cuando las políti-
cas migratorias y otros determinantes sociales 
dificultan a las personas establecerse.

En este contexto, el consumo de sustan-
cias puede constituir una respuesta al entorno 
adverso. En esta ponencia, se presenta la rela-
ción entre consumo de sustancias y el despla-
zamiento forzado, y se utilizan resultados de 
investigaciones propias para ilustrar este fenó-
meno en los casos de personas migrantes en 
tránsito y de retorno en México, y personas de-
portadas desde Estados Unidos. En las conclu-
siones se enfatizan los aspectos psicosociales 
del consumo de sustancias y sus determinan-
tes estructurales.

Forced displacement and 
substance use

Ietza Bojórquez Chapela

Forced displacement –which includes people 
who migrate due to violence, or social, eco-
nomic, or political crises in their places of ori-
gin- is a growing global phenomenon. In ad-
dition to the challenges migrants face, many 
have already experienced traumatic events 
prior to the displacement. Another common 
feature of forced displacement is the lack of 
control over one’s environment and the dis-
ruption of life plans, also known as biographi-
cal disruption. These aspects are frequently 
seen among individuals seeking international 
protection, those internally displaced, and 
deported persons. 

The circumstances surrounding forced 
displacement put people’s adaptive capaci-
ties and psychological resilience to the test. 
Rebuilding a life project, forming new social 
networks, and reaffirming one’s identity are 
significant challenges following such events. 
All of these processes become even more dif-
ficult when migration policies and other social 
determinants hinder people’s ability to settle.

In this context, substance use can emerge 
as a response to an adverse environment. 
This presentation explores the relationship 
between substance use and forced displace-
ment, drawing on findings from the author’s 
own research to illustrate this phenomenon in 
the cases of migrants in transit and returnees 
in Mexico, as well as individuals deported from 
the United States. The conclusions emphasize 
the psychosocial aspect s of substance use and 
its structural determinants.
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María Asunción 
Cabral Mendoza

Directora ejecutiva de la Es-
cuela de Gobierno y Políticas 
Públicas Norberto Bobbio y 
miembro de ISSUP Capítulo 
Paraguay

Licenciada en Psicopedago-
gía y educadora de párvulos; 
magister en Competencias 
y Tecnologías Emergentes para el Aprendi-
zaje y Trabajo en RED @Profesor; posgrado en 
Neurodesarrollo y diplomado en Neuropsico-
educación. Formación para la implementa-
ción de Políticas Escolares de Prevención del 
Uso de Sustancias Psicoactivas. Actualmente 
es directora ejecutiva de la Escuela de Go-
bierno y Políticas Públicas Norberto Bobbio, 
y miembro del directorio de la Sociedad Inter-
nacional de Profesionales en la atención del 
Uso de Sustancias (ISSUP, por sus siglas en 
inglés) Capítulo Paraguay.

Formación en prevención escolar: 
resultados y aprendizajes de un curso 

virtual para 800 profesionales del sistema 
nacional educativo paraguayo

María Asunción Cabral Mendoza

El Ministerio de Educación y Ciencias de 
Paraguay, en el marco del Plan SUMAR, im-
plementó entre 2024 y 2025 un curso virtual 
de formación en prevención del consumo de 
sustancias psicoactivas, dirigido a 800 pro-
fesionales del ámbito educativo. El curso, 
basado en los Estándares Internacionales de 
Prevención de la Oficina de las Naciones Uni-

María Asunción 
Cabral Mendoza

Executive Director of 
the Norberto Bobbio School 

of Government and Public 
Policy and member of ISSUP 

Paraguay Chapter

She holds a degree in Psycho-
pedagogy and Early Child-
hood Education, a master’s 

in Competences and Emerging Technologies 
for Learning and Work in RED @Professor; a 
postgraduate diploma in Neurodevelopment, 
and a diploma in Neuropsychoeducation. She 
has also received training in the implemen-
tation of School Policies for the Prevention 
of Psychoactive Substances. She is currently 
the executive director of the Norberto Bobbio 
School of Government and Public Policy and 
serves on the board of directors of the Inter-
national Society of Substance Use Profession-
als (ISSUP) Paraguay Chapter.

School-based prevention training: results 
and lessons learned from a virtual course 

for 800 professionals in Paraguay’s 
National Education System

María Asunción Cabral Mendoza

Between 2024 and 2025, the Ministry of Edu-
cation and Science of Paraguay, within the 
framework of the SUMAR Plan, implemented 
a virtual training course on the prevention 
of psychoactive substance use, aimed at 800 
in the education sector. The course, based 
on the International Standards on Drug Use 
Prevention developed by the United Nations 



21

das contra la Droga y el Delito (ONUDD), tuvo 
como objetivo brindar conocimientos básicos 
e introductorios respecto a la ciencia de la 
prevención y fortalecer capacidades para el 
desarrollo de estrategias preventivas efecti-
vas en contextos escolares.

La experiencia constituyó un desafío sig-
nificativo en términos de gestión operativa, 
pedagógica y metodológica. Se diseñó una 
estructura de enseñanza-aprendizaje adapta-
da al público adulto profesional, centrada en 
la participación activa, el acompañamiento 
técnico y el uso de recursos interactivos en 
modalidad sincrónica y asincrónica. El rol de 
los facilitadores (entrenadores certificados en 
prevención) fue clave para sostener la moti-
vación, facilitar la apropiación conceptual y 
guiar la aplicación práctica de los contenidos.

Pese a los desafíos contextuales —como 
la alta carga laboral de los participantes, pro-
blemas de conectividad y superposición con 
tareas institucionales— se logró consolidar un 
modelo replicable de formación, con una me-
jora promedio del 14% en los conocimientos 
medidos por pre y post test.

El resultado del curso consistió en la 
adaptación colaborativa de una guía técnica 
de implementación de políticas preventivas 
en las escuelas. En total, se conformaron 104 
subgrupos de trabajo que integraron sus ex-
periencias profesionales con los contenidos 
del curso, y que generaron propuestas contex-
tualizadas para la aplicación local. En conclu-
sión, esta experiencia aporta evidencia sobre 
la viabilidad de procesos formativos de gran 
escala con enfoque de sólida gestión, técnico, 
pedagógico y práctico, y ofrece insumos valio-
sos para su institucionalización y escalamiento 
en el sistema educativo.

Office on Drugs and Crime (UNODC), aimed to 
provide basic and introductory knowledge on 
the science of prevention and to strengthen 
capacities for developing effective preventive 
strategies in school settings.

The experience posed a significant chal-
lenge in terms of operational, pedagogical 
and methodological management. A teach-
ing-learning structure was designed especial-
ly for a professional adult audience, focusing 
on active participation, technical support and 
the use of interactive resources in both syn-
chronous and asynchronous formats. The role 
of the facilitators (certified prevention train-
ers) was key in maintaining motivation, sup-
porting conceptual understanding, and guid-
ing the practical application of the content.

Despite contextual challenges—such as 
participants’ heavy workload, connectivity 
issues, and overlap with institutional respon-
sibilities—a replicable training model was 
successfully established, showing an average 
improvement of 14% in knowledge as meas-
ured by pre- and post- tests.

The outcome of the course was the col-
laborative adaptation of a technical guide for 
implementing preventive policies in schools. 
A total of 104 working subgroups were formed, 
integrating their professional experiences with 
the course content to develop context-specific 
proposals for local implementation. In conclu-
sion, this experience provides evidence of the 
feasibility of large-scale training processes, 
with a strong focus of operational, technical, 
pedagogical, and practical management, and 
offers valuable inputs for institutionalization 
and scaling within the education system.
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Roberto Canay

Director de la Red de Centros 
Internacionales de Trans-
ferencia de Tecnología y del 
International Consortium of 
Universities for Drug Demand 
Reduction

Doctor en Psicología (Ph.D.), 
magister en Salud Mental 
Comunitaria por la Universi-
dad de Cagliari, Italia, y especialista en Trata-
miento Comunitario de las Adicciones por la 
Universidad de Paraíba, Brasil.

Fue subsecretario de Prevención y Trata-
miento de la Secretaría de Políticas Integrales 
sobre Drogas (SEDRONAR) de Argentina, e in-
vestigador en Epidemiología en Salud Men-
tal del Consejo Nacional de Investigaciones 
Científicas y Técnicas (CONICET).

Participó en el proyecto del Observatorio 
Argentino de Drogas. Instituyó el Observato-
rio de Adicciones del Gobierno de la Ciudad 
Autónoma de Buenos Aires, del cual fue di-
rector. Actualmente dirige el Instituto “Forum 
Vitae” de la Obra Social Ferroviaria (OSFE) y 
es coordinador de proyecto en la Organiza-
ción de los Estados Americanos (OEA).

Es director de la Red de Centros Inter-
nacionales de Transferencia de Tecnología 
(ITTC) y del International Consortium of Univer-
sities for Drug Demand Reduction (ICUDDR), en 
Argentina. 

En 2024 fue nombrado personalidad des-
tacada en el ámbito de la Salud por la Legisla-
tura de la Ciudad Autónoma de Buenos Aires.

Es docente universitario de grado y pos-
grado en la Universidad del Museo Social 
Argentino, Universidad de la República de 
Uruguay y Universidad Miguel Hernández de 
Alicante, España.

Roberto Canay

Director of the Network 
of International Consortium 

of Universities for Drug 
Demand Reduction

Ph.D. in Psychology, Mas-
ter’s in Community Mental 
Health from the University 
of Cagliari, Italy, and Spe-
cialist in Community Treat-

ment of Addictions from the University of Par-
aíba, Brazil.

He served as Undersecretary for Preven-
tion and Treatment at the Secretariat of 
Comprehensive Drug Policies (SEDRONAR, 
acronym in Spanish) of Argentina, and as 
researcher in Mental Health Epidemiology at 
the National Scientific and Technical Research 
Council (CONICET, acronym in Spanish).

He participated in the Argentine Drug Ob-
servatory project. He established the Addiction 
Observatory of the Government of the Autono-
mous City of Buenos Aires, which he directed. 
He is currently the director of the “Forum Vi-
tae” Institute of the Railway Workers’ Health 
Insurance (OSFE, acronym in Spanish) and 
a project coordinator at the Organization of 
American States (OAS).

Director of the Network of International 
Consortium of Universities for Drug Demand 
Reduction (ICUDDR) in Argentina. 

In 2024, he was named a Distinguished 
Figure in the Field of Health by the Legislature 
of the Autonomous City of Buenos Aires.

He is an undergraduate and graduate uni-
versity professor at the Universidad del Mu-
seo Social Argentina, the Universidad de la 
República in Uruguay, and the Miguel Hernán- 
dez University of Alicante.
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Es miembro del comité de la revista cien-
tífica de la Unión Europea Adiktologie y de la 
revista Acta Psiquiátrica y Psicológica de Amé-
rica Latina. Autor de numerosos artículos cien-
tíficos y libros sobre salud mental y adicciones, 
disponibles en: https://robertocanay.com/

Prevención integral en salud mental y 
consumo de sustancias psicoactivas 

en el trabajo

Roberto Canay

La presentación mostrará los conceptos cla-
ves para el desarrollo de programas sobre 
salud mental y consumo de sustancias psi-
coactivas en el trabajo. Se mostrará la expe-
riencia de más 15 años con trabajadores 
del ámbito ferroviario en Argentina, así como 
evaluaciones y evidencias.

He is a member of the editorial board of 
the European Union scientific journal Adik-
tologie and the journal Acta Psiquiátrica 
y Psicológica de América Latina. He is the au-
thor of numerous scientific articles and books 
on mental health and addictions, available 
at: https://robertocanay.com/

Comprehensive prevention of mental 
health and psychoactive substance 

use in the workplace

Roberto Canay

The presentation will highlight key concepts 
for the development of programs on mental 
health and psychoactive substance use in the 
workplace. It will showcase over 15 years of 
experience working with railway sector em-
ployees in Argentina, along with evaluations 
and evidence. 
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Miriam Carrillo López

Directora de Prevención 
de Centros de Integración 
Juvenil

Licenciada y maestra en 
Pedagogía por la Universi-
dad Nacional Autónoma de 
México (UNAM); especialis-
ta en Entornos Virtuales de 
Aprendizaje en Línea por la 
Organización de Estados Iberoamericanos 
para la Educación, la Ciencia y la Cultura, y 
especialista en Sociología de la Educación 
Superior por la Universidad Autónoma Me-
tropolitana. Diplomada en Neurociencias y 
Adicciones a las sustancias por la Facultad 
de Medicina de la UNAM, y en Administración 
Educativa por la Facultad de Filosofía y Letras 
de la UNAM.

Tiene 18 años de experiencia como espe-
cialista en el diseño y evaluación de progra-
mas de prevención de abuso de sustancias, 
capacitación y formación de recursos huma-
nos para la atención de las adicciones. En 
Centros de Integración Juvenil (CIJ) ha des-
empeñado los cargos de jefa del Departamento 
de Capacitación a Distancia, subdirectora de 
Capacitación, subdirectora de Prevención y 
actualmente es directora de Prevención.

En CIJ diseñó el sistema de e-learning ins-
titucional para la capacitación de profesiona-
les de la salud; ha sido coordinadora técnica 
y académica de diplomados sobre tabaco, 
cocaína y crack; prevención y tratamiento de 
adicciones; género, violencia familiar y aco-
so escolar, y coordinó el diseño curricular de 
programas de posgrado en adicciones.

Actualmente, como directora de Prevención, 
dirige el diseño de metodologías, tecnologías, 

Miriam Carrillo López

Director of Prevention 
at Centros de Integración 

Juvenil 

Bachelor’s and Master’s de-
gree in Pedagogy from the 
National Autonomous Uni-
versity of Mexico (UNAM, ac-
ronym in Spanish); specialist 
in Online Virtual Learning 

Environments from the Organization of Ibero-
American States for Education, Science and 
Culture, and specialist in Sociology of Higher 
Education from the Autonomous Metropolitan 
University. She holds diploma in Neuroscience 
and Substance Addiction from the Faculty of 
Medicine at UNAM, and in Educational Admin-
istration from the Faculty of Philosophy and 
Literature at UNAM.

She has 18 years of experience as a spe-
cialist in the design and evaluation of sub-
stance abuse prevention programs, as well as 
in training and developing human resources 
for addiction care. At Centros de Integración 
Juvenil (CIJ, acronym in Spanish), she has 
held positions including Head of the Distance 
Training Department, Deputy Director of 
Training, Deputy Director of Prevention, and 
currently serves as Director of Prevention.

At CIJ, she designed the institutional e-learn-
ing system for the training of health profession-
als; she has served as technical and academic 
coordinator for diploma programs on tobacco, 
cocaine, and crack; prevention and treatment of 
addictions; gender, domestic violence, and bul-
lying; and coordinated the curriculum design of 
postgraduate programs in addiction.

Currently, as Director Prevention, she leads 
the design of methodologies, technologies, 
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publicaciones, materiales y recursos psico-
educativos de los proyectos de prevención 
del consumo de drogas para diferentes pobla-
ciones y contextos a nivel nacional; asimismo, 
coordina el programa de comunicación social 
institucional y las campañas en medios de co-
municación y en redes sociales.

Ha sido ponente en congresos nacionales 
e internacionales; es coordinadora editorial 
de la Revista CIJ Informa, y colabora en la 
Revista Internacional de Investigación en 
Adicciones. También ha publicado artículos, 
manuales, cuadernos de trabajo y capítulos 
de libros sobre prevención de adicciones.

Es miembro de la Sociedad Internacional 
de Profesionales del Uso de Sustancias 
(ISSUP, por sus siglas en inglés) y está cer-
tificada como capacitadora en el Currículum 
Universal de Prevención por la Comisión Intera-
mericana para el Control del Abuso de Drogas 
de la Organización de los Estados Americanos.

También es catedrática en la Facultad de 
Filosofía y Letras de la UNAM, en temas de 
educación para la salud y uso de tecnologías 
en la educación.

Prevención de adicciones y 
medio ambiente

Miriam Carrillo López

Los desafíos socioambientales a los que 
nos enfrentamos en la actualidad tienen un 
impacto directo no solo en el planeta, sino 
también, en la salud física y mental de las 
personas, exacerbando las brechas sociales 
y económicas.

La contaminación atmosférica, el cambio 
climático, altas temperaturas, la crisis hídrica 
y la pérdida de biodiversidad han agravado 
la situación, reduciendo la capacidad de los 

publications, materials, and psychoeduca-
tional resources for drug prevention projects 
targeting different populations and contexts 
nationwide. She also coordinates the insti-
tutional social communication program and 
campaigns in mass media and social networks.

She has been a speaker at national and 
international conferences; serves as editorial 
coordinator of Revista CIJ Informa, and con-
tributes to the International Journal of Ad-
diction Research. She has also published arti-
cles, manuals, workbooks, and book chapters 
on addiction prevention.

She is a member of the International So-
ciety of Substance Use Professionals (ISSUP) 
and is certified as a trainer in the Universal 
Prevention Curriculum by the Inter-American 
Drug Abuse Control Commission of the Organi-
zation of American States.

She is also a faculty member of the School 
of Philosophy and Literature at UNAM, where 
she teaches topics related to health education 
and the use of technologies in education. 

Addiction prevention and 
the environment

Miriam Carrillo López

The socio-environmental challenges we face 
today have a direct impact not only on the 
planet but also on people’s physical and 
mental health, exacerbating social and eco-
nomic gaps.

Air pollution, climate change, high tem-
peratures, the water crisis, and loss of biodi-
versity have worsened the situation, reducing 
ecosystems’ capacity to recover and adapt. 
We no longer have the natural lungs to cush-
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ecosistemas para recuperarse y adaptarse. Ya 
no contamos con los pulmones naturales para 
amortiguar esos cambios y estamos perdiendo 
el contacto con la naturaleza.

Para hacer frente a este desafío, es necesa-
rio adoptar un enfoque integral que combine 
acciones a nivel gubernamental, social, priva-
do y también a nivel personal, con el objeti-
vo de garantizar el acceso a espacios verdes 
y azules para toda la ciudadanía y promover 
un modelo de desarrollo más sustentante y 
sostenible. La educación en general -algunos 
hablan de alfabetización ambiental-, juega un 
papel clave en la sensibilización de la pobla-
ción sobre el sentido de responsabilidad hacia 
el planeta y el desarrollo de pensamiento críti-
co y resolución de problemas. 

Hoy utilizamos términos como: habili-
dades y competencias verdes (green skills), 
economía baja en carbono, empleos verdes, 
etc., como una alternativa para mejorar la 
eficiencia de los recursos, dentro de una eco-
nomía y sociedad sostenible, que promuevan 
la biodiversidad, además de mitigar el calen-
tamiento global. 

Cada vez más encontramos evidencia que 
señala una asociación positiva entre las áreas 
verdes y la salud mental, sugiriendo que las 
políticas para mejorar las áreas verdes, pue-
de tener beneficios sustentables para la salud 
pública, ya que mejora la salud psicológica, se 
reducen los niveles de cortisol, disminuye el 
impacto de los efectos negativos de eventos 
estresantes, incrementando la cohesión social, 
reduciendo la depresión.

Basados en esta evidencia, los programas 
de Centros de Integración Juvenil dan priori-
dad al diseño, desarrollo y fortalecimiento de 
acciones sustentables como la generación y 
regeneración de espacios verdes y ambien-
tes agradables, el cuidado de la nutrición y 
el sueño, la práctica del deporte, actividades 

ion these changes, and we are losing contact 
with nature.

To face this challenge, it is necessary to 
adopt comprehensive approach that com-
bines actions at the governmental, social, 
private, and personal levels, with the aim of 
guaranteeing access to green and blue spaces 
for all citizens and promoting a more sus-
tainable development model. Education in 
general—sometimes refer to as environmen-
tal literacy—plays a key role in raising public 
awareness about the responsibility toward 
the planet and in fostering critical thinking 
and problem-solving skills.

Today, we use terms such as: green skills, 
low-carbon economy, green jobs, and others 
as alternatives to improve resource efficien-
cy within a sustainable economy and soci-
ety that promotes biodiversity and mitigates 
global warming.

There is increasing evidence indicating a 
positive association between green spaces and 
mental health, suggesting that policies aimed 
at improving green areas can have sustainable 
benefits for public health. These include im-
proved psychological well-being, reduce corti-
sol levels, decreased impact of negative effects 
from stressful events, increase social cohesion, 
and reduce depression.

Based on this evidence, the programs at 
Centros de Integración Juevenil prioritize the 
design, development, and strengthening of 
sustainable actions such as the creation and 
regeneration of green spaces and pleasant en-
vironments, attention to nutrition and sleep, 
sports practice, and educational and cultural 
activities focused on health care. They also 
reinforce psychosocial interventions, as well 
as socio-environmental ones, that promote 
healthy lifestyles and healthy environments.

The future of addiction prevention is a 
transdisciplinary, evidence-based field that 
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educativas y culturales dirigidas al cuidado de 
la salud y se fortalecen intervenciones psico-
sociales, pero también socioambientales, que 
promuevan estilos de vida saludables y am-
bientes sanos. 

El futuro de la prevención de adicciones 
es un campo transdisciplinario, basado en la 
evidencia y que hoy en día debe considerar 
los factores ambientales para restituir el tejido 
social y poner en el centro a la persona para el 
bienestar común. 

today must consider environmental factors to 
restore the social fabric and place the individ-
ual at the center for the common well-being.
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Guillermo Alonso 
Castaño Pérez

Docente e investigador de 
la Universidad Católica Luis 
Amigó, e investigador sénior 
del Ministerio de Ciencia, 
Tecnología e Innovación de 
Colombia

Médico y cirujano por la 
Universidad de Caldas; es-
pecialista en Farmacodependencia por la 
Universidad Católica Luis Amigó; magíster en 
Drogodependencias por la Universidad Com-
plutense de Madrid; especialista en Patología 
Dual y doctor en Psicología de la Salud por la 
Universidad Miguel Hernández.

Cuenta con una sólida trayectoria en el 
campo de la salud. Ha contribuido significa-
tivamente al tratamiento y la prevención de 
las adicciones al atender a más de 5,000 pa-
cientes y participar en la implementación y 
la evaluación de alrededor de 50 programas 
para prevenir el consumo de drogas en el 
ámbito escolar, universitario, comunitario y 
laboral. Su compromiso con la formación de 
profesionales es evidente, pues ha capacita-
do a alrededor de 500 expertos en adicciones 
y patología dual, entre ellos médicos, toxicó-
logos, psiquiatras, psicólogos y trabajadores 
sociales, en instituciones como la Universi-
dad Católica Luis Amigó y la Universidad Cor-
poración en Estudios de la Salud (CES).

Se ha desempeñado como fundador y 
director médico del Hospital E.S.E. CARISMA 
(1995-1997); director del Plan Municipal de 
Drogas de Medellín (1998-1999); coordina-
dor de Posgrado en Adicciones en la Univer-
sidad Católica Luis Amigó (1999-2014); direc-
tor científico de la Corporación Centro Cita 
Salud Mental (2001-2021); director científico 

Guillermo Alonso 
Castaño Pérez

Professor and resear-
cher at Luis Amigó Catholic 

University, and senior 
researcher for the Ministry 

of Science, Technology and 
Innovation of Colombia.

Physician and surgeon from 
the University of Caldas; 

specialist in Drug Dependence from Luis 
Amigó Catholic University; master’s in Drug 
Addiction from the Complutense University of 
Madrid; specialist in Dual Pathology and Ph.D. 
in Health Psychology from Miguel Hernández 
University.

He has a solid track record in the field of 
health. He has made significant contributions 
to the treatment and prevention of addictions, 
having cared for more than 5,000 patients and 
participated in the implementation and evalu-
ation of around 50 drug prevention programs 
in schools, university, community, and work-
places settings. His commitment to profession-
al training is evident, having trained approxi-
mately 500 specialists in addiction and dual 
pathology -including physicians, toxicologists, 
psychiatrists, psychologists and social work-
ers-, at institutions such as Luis Amigó Catholic 
University and the Health Studies Corporation 
University (CES, acronym in Spanish).

He has served as founder and medical 
director of the Hospital E.S.E. CARISMA (1995-
1997); director of the Medellin Municipal Drug 
Plan (1998-1999); coordinator of the Graduate 
Program in Addictions at Luis Amigó Catholic 
University (1999-2014); scientific director of 
Corporación Centro Cita Salud Mental (2001-
2021); scientific director of SUPPORT_Adic-
ciones; coordinator of the Master’s Program 
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de SUPPORT_Adicciones; coordinador de la 
Maestría en Drogodependencias de la Univer-
sidad CES (2014-2022); director del Centro de 
Transferencia Tecnológica en materia de Dro-
gas de Colombia (ITTC; 2021- 2023); así como 
colaborador de la Comisión Interamericana 
para el Control del Abuso de Drogas (CICAD) 
de la Organización de los Estados Americanos 
(OEA) y la Oficina de las Naciones Unidas con-
tra la Droga y el Delito (ONUDD) en Colombia.

Es autor de más de 10 libros y 150 artícu-
los publicados en revistas médicas de alto im-
pacto sobre el tema de las drogas. Sus líneas 
de investigación se centran en el consumo de 
sustancias psicoactivas, los factores asocia-
dos al mismo (como expectativas, creencias y 
aspectos socioculturales), la patología dual, y 
la implementación de políticas de salud men-
tal y prevención. Ha participado en diversas 
investigaciones sobre el consumo de alcohol 
y otras drogas en diversas poblaciones, así 
como en estudios sobre la comorbilidad aso-
ciada a diferentes adicciones.

Es profesional certificado en el modelo 
Matrix para el tratamiento de las adicciones, 
basado en la evidencia y avalado por el Insti-
tuto Nacional sobre el Abuso de Drogas (NIDA, 
por sus siglas en inglés) de Estados Unidos. 

Actualmente se desempeña como docen-
te e investigador en la Universidad Católica 
Luis Amigó, e investigador sénior del Minis-
terio de Ciencia, Tecnología e Innovación de 
Colombia.

in Drug Dependence at CES University (2014-
2022); and director of the Colombian Technol-
ogy Transfer Center on Drug Matters (ITTC; 
2021-2023). He has also collaborated with 
the Inter-American Drug Abuse Control Com-
mission (CICAD, acronym in Spanish) of the 
Organization of American States (OAS) and 
the United Nations Office on Drugs and Crime 
(UNODC) in Colombia.

He is the author of more than 10 books 
and 150 articles published in high-impact 
medical journals on the subject of drugs. His 
research focuses on the use of psychoactive 
substances, the associated factors (such as ex-
pectations, beliefs, and sociocultural aspects), 
dual diagnosis, and the implementation of 
mental health and prevention policies. He has 
participated in various studies on alcohol and 
other drug use in different populations, as 
well as in research on comorbidity associated 
with various addictions. 

He is certified professional in the Matrix 
Model for addiction treatment, an evidence-
based approach endorsed by the United States 
National Institute on Drug Abuse (NIDA).

He currently serves as a professor and 
researcher at Luis Amigó Catholic Universi-
ty and as a senior researcher for the Minis-
try of Science, Technology and Innovation 
of Colombian. 
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Prevención ecológica del consumo de 
drogas: intervención por capas en 

contextos de vulnerabilidad

Guillermo Alonso Castaño Pérez

El consumo de sustancias psicoactivas en 
jóvenes es un desafío global, especialmente 
en entornos vulnerables. La prevención efi-
caz va más allá de advertir riesgos: requiere 
un enfoque multifacético que reconozca la 
interacción compleja entre el individuo y su 
entorno. Esta conferencia explora el modelo 
socioecológico como marco para la preven-
ción, y detalla estrategias de intervención en 
niveles clave. Parte de la premisa de que la ex-
perimentación inicial con drogas es posible, y 
el objetivo primordial es evitar la progresión 
hacia patrones de consumo problemático me-
diante la detección temprana y la creación de 
entornos protectores.

Ecological prevention of drug use: 
layered intervention in 

vulnerable contexts

Guillermo Alonso Castaño Pérez

The use of psychoactive substances among 
youth is a global challenge, particularly in 
vulnerable settings. Effective prevention goes 
beyond warning about risks -it requires a 
multifaceted approach that acknowledges 
the complex interaction between individuals 
and their environment. This presentation ex-
plores the socio-ecological model as a frame-
work for prevention, and outlines strategies for 
intervention across key levels. It is based on 
the premise that initial experimentation with 
drugs may occur, and the primary goal is to 
prevent the progression toward problematic 
use through early detection and the creation 
of protective environments.
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Lorena 
Contreras Escudero

Investigadora de la Unidad 
de Adicciones de la Clínica 
Psiquiátrica Universitaria de 
la Universidad de Chile

Licenciada en Psicología por 
la Pontificia Universidad Ca-
tólica de Chile, con  magíster 
en Adicciones de la Univer-
sidad de Barcelona y diplomado en Preven-
ción Basada en Evidencia de la Universidad 
de las Islas Baleares. Además, cuenta con 
formación en terapia familiar sistémica y es 
especialista en Entrevista Motivacional de la 
Motivational Interviewing Network of Trainers 
(MINT).

Ha trabajado como investigadora y psico-
terapeuta en la Unidad de Adicciones de la 
Clínica Psiquiátrica Universitaria de la Univer-
sidad de Chile, y como asesora en salud mental 
estudiantil en dicha institución. Fue presidenta 
del capítulo chileno de la International Society 
of Substance Use Professionals (ISSUP).

Su trabajo de investigación se centra en el 
diseño e implementación de estrategias de 
prevención, con énfasis en la gestión a nivel co-
munitario y territorial, así como en la interven-
ción con población adolescente, universitaria y 
en contextos de vulnerabilidad social.

Lorena 
Contreras Escudero

Researcher in the Addic-
tion Unit of the University

Psychiatric Clinic of the 
University of Chile

She holds a degree in Psy-
chology from the Pontifical 
Catholic University of Chile, 
a Master’s in Addictions from 

the University of Barcelona and a diploma 
in Evidence-Based Prevention from the Uni-
versity of the Balearic Islands. She is also 
trained in systematic family therapy and is a 
specialist in Motivational Interviewing, certi-
fied by the Motivational Interviewing Network 
of Trainers (MINT).

She has worked as a researcher and psycho-
therapist in the Addiction Unit of the University 
Psychiatric Clinic of the University of Chile, and 
as a student mental health advisor at the same 
institution. She served as president of the Chil-
ean chapter of the International Society of Sub-
stance Use Professionals (ISSUP).

His research focuses on the design and im-
plementation of prevention strategies, with 
emphasis on community - and territory- level 
management, as well as on intervention with 
adolescents, university students, and popula-
tions in socially vulnerable contexts.
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Fortaleciendo la gestión municipal de 
la prevención del uso de sustancias: 

instrumentos para la toma de decisiones

Lorena Contreras Escudero

Las recomendaciones actuales para la preven-
ción del uso de sustancias apuntan a sistemas 
integrales que articulen factores ambientales 
y el desarrollo de habilidades personales. Las 
municipalidades tienen un rol clave en la pre-
vención del consumo de sustancias, pero en-
frentan desafíos como la falta de monitoreo, 
el solapamiento de políticas locales y la esca-
sa sistematización de información.

Esta presentación comparte el trabajo que 
se ha desarrollado para abordar esta brecha 
a través de la adaptación y uso de dos herra-
mientas internacionales de monitoreo (Alco-
hol Prevention Magnitude Measure [APMM] y 
los Canadian Standards for Community-based 
Youth Substance Abuse Prevention [CSSA]) que 
buscan fortalecer la toma de decisiones efec-
tivas a nivel local.

Strengthening Municipal Management 
of Substance Use prevention: 

tools for decision-making

Lorena Contreras Escudero

Current recommendations for substance use 
prevention point to comprehensive systems 
that integrate environmental factors and the 
development of personal skills. Municipalities 
play a key role in preventing substance use, 
but they face challenges such as lack of moni-
toring, overlapping local policies, and limited 
systematization of information.

This presentation shares the work that has 
been carried out to address this gap through 
the adaptation and use of two international 
monitoring tools – the Alcohol Prevention 
Magnitude Measure (APMM) and the Cana-
dian Standards for Community-based Youth 
Substance Abuse Prevention (CSSA) –aimed 
at strengthening effective decision-making at 
the local level.
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Hugo Córdoba

Coordinador nacional de Pro-
gramas de Drogas de la Ofi-
cina de las Naciones Unidas 
Contra la Droga y el Delito en 
México

Cuenta con más de 15 años 
de experiencia en organis-
mos internacionales en te-
mas de seguridad nacional, 
políticas públicas en materia de drogas, pro-
tección y asistencia humanitaria en contextos 
de violencia armada. Ha brindado apoyo y ase-
soramiento técnico a autoridades mexicanas y 
extranjeras en el diseño e implementación de 
estrategias enfocadas en el combate al tráfico 
de drogas y reducción de la demanda.

Actualmente se desempeña como coordi-
nador nacional de Programas de Drogas de la 
Oficina de las Naciones Unidas contra la Droga y 
el Delito (ONUDD) en México. Lidera acciones de 
fortalecimiento institucional y agenda política 
para mejorar el acceso y calidad de los servicios 
de prevención y tratamiento vinculados al con-
sumo de sustancias psicoactivas, además de 
colaborar con fuerzas armadas, de seguridad y 
procuración de justicia en el desmantelamien-
to de laboratorios clandestinos, investigación 
criminal, cadena de custodia, lavado de dinero 
vinculado al narcotráfico, y comercio ilícito in-
ternacional de drogas y sus precursores.

Hugo Córdoba

National Coordinator of 
Drug Programs of the United 
Nations Office on Drugs and 

Crime in Mexico

He has over 15 years of ex-
perience in international 
organizations, working on 
issues related to national 
security, drug policy, and 

humanitarian protection and assistance in 
contexts of armed violence. He has provided 
technical support and advice to Mexican and 
foreign authorities in the design and imple-
mentation of strategies focused on combating 
drug trafficking and reduction demand.

He currently serves as the National Co-
ordinator for Drug Programs for the United 
Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) 
in Mexico. He leads efforts to strengthen insti-
tutions and advance the policy agenda to im-
prove access to and the quality of prevention 
and treatment services related to use of psy-
choactive substances. He also collaborates with 
the armed forces, security agencies, and justice 
authorities in the dismantling of clandestine 
laboratories, criminal investigations, chain of 
custody procedures, money laundering linked 
to drug trafficking, and the illicit international 
trade of drugs and their precursors.
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La prohibición e interdicción en política de 
drogas desde una perspectiva internacional

Hugo Córdoba

La ponencia presenta un recorrido histórico y 
la perspectiva contemporánea del fenómeno 
mundial de las drogas y su impacto directo en 
las comunidades.

Prohibition and interdiction in drug policy 
from an international perspective

Hugo Córdoba

This presentation offers a historical overview 
and a contemporary perspective on the glob-
al drug phenomenon and its direct impact on 
communities.
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Bárbara Correa 
Armendáriz

Coordinadora regional de 
Capítulos Nacionales para 
América Latina y España de 
la Sociedad Internacional 
de Profesionales del Uso de 
Sustancias (ISSUP)

Licenciada en Psicología con 
amplia experiencia en coo-
peración internacional, política de drogas y 
organización de eventos académicos. Ha 
trabajado en el campo de la salud y los tras-
tornos por uso de sustancias desde 2016 en 
diversas capacidades.

Actualmente coordina el desarrollo de los 
Capítulos Nacionales del International Socie-
dad Internacional de Profesionales del Uso de 
Sustancias (ISSUP, por sus siglas en inglés) en 12 
países de Latinoamérica y España. Ha sido clave 
para el establecimiento de nuevos Capítulos Na-
cionales en Colombia, El Salvador, Guatemala, 
Panamá, Paraguay y España. Ha sido miembro 
del comité organizador de conferencias inter-
nacionales en México, Abu Dhabi, Argentina, 
Grecia, e Indonesia. De 2016 a 2021 fue jefa del 
Departamento de Relaciones Internacionales 
en Centros de Integración Juvenil. 

Recientemente ha sido seleccionada para 
participar en The Drug Policy Executive Course 
2025, impartido por la International Drug Policy 
Academy del Grupo Pompidou del Consejo 
de Europa, diseñado para profesionales que 
ocupan roles directivos en el desarrollo, im-
plementación y evaluación de políticas de 
drogas y adicciones. 

Bárbara Correa 
Armendáriz

Regional Coordinator 
for National Chapters in 

Latin America and Spain at 
the International Society of 

Substance Use Professionals 
(ISSUP)

Bachelor in Psychology with 
extensive experience in in-

ternational cooperation, drug policy, and the 
organization of academic events. She has 
worked in the field of health and substance use 
disorders since 2016 in various capacities.

She currently coordinates the develop-
ment of the National Chapters of the Interna-
tional Society of Substance Use Professionals 
(ISSUP) in 12 countries across Latin America 
and Spain. She has played a key role in the 
establishment of new National Chapters in Co-
lombia, El Salvador, Guatemala, Panama, Para-
guay, and Spain. She has been a member of the 
organizing committee for international confer-
ences held in Mexico, Abu Dhabi, Argentina, 
Greece, and Indonesia. From 2016 to 2021, she 
served as head of the International Relations 
Department at Centros de Integración Juvenil

She was recently selected to participate 
in The Drug Policy Executive Course 2025, de-
livered by the International Drug Policy Acad-
emy of the Pompidou Group of the Council 
of Europe. The course is designed for profes-
sionals in leadership roles involved in the de-
velopment, implementation, and evaluation 
of drug and addiction policies.
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ISSUP: ¿Qué es? ¿Cómo me uno a la red? 
¿Cómo participo?

Bárbara Correa Armendáriz

ISSUP es una red internacional que conecta, 
une y comparte conocimientos en prevención, 
tratamiento y apoyo a la recuperación por el 
consumo de sustancias.

Nuestra misión es optimizar el trabajo de 
nuestros miembros, para ello, facilitamos el 
descubrimiento y el intercambio de conoci-
mientos, la formación y las oportunidades de 
networking.

ISSUP cuenta con más de 45,000 miembros 
en todo el mundo y trabaja a través de tres pi-
lares clave: su plataforma web, los Capítulos 
Nacionales en más de 40 países, y la organi-
zación de eventos presenciales y virtuales de 
alcance nacional, regional e internacional.

ISSUP ofrece el acceso a una oferta aca-
démica y de desarrollo profesional disponible 
gratuitamente para sus miembros, que inclu-
ye herramientas de gran utilidad. En esta po-
nencia hablaré principalmente de:

•	 Cursos autodirigidos (self-led) desarrollados 
en colaboración con instituciones líderes a 
nivel internacional.

•	 INEP Plus (Introducción a la Prevención Ba-
sada en Evidencia), un curso introductorio 
para fortalecer capacidades básicas en pre-
vención efectiva.

•	 IEP (Invirtiendo en Prevención), una nueva 
iniciativa destinada a legisladores, formu-
ladores de políticas públicas y tomadores 
de decisiones, que explica de manera clara 
y accesible el valor y la necesidad de inver-
tir en prevención basada en evidencia.

ISSUP: What is it? How do I join the 
network? How can I get involved?

Bárbara Correa Armendáriz

ISSUP is an international network that con-
nects, unites, and shares knowledge in the 
areas of prevention, treatment, and recovery 
support for substance use.

Our mission is to strengthen the work of 
our members by facilitating Access to knowl-
edge, training, and networking opportunities.

ISSUP has more than 45,000 members 
worldwide and operates through three key 
pillars: its web-based platform, National 
Chapters in over 40 countries, and the organi-
zation of in-person and virtual events at the 
national, regional, and international levels.

ISSUP offers Access to a wide range of 
academic and professional development 
resources, freely available to its members, 
including highly useful tools. In this presenta-
tion, I will focus primarily on:

•	 Self-led courses developed in collaboration 
with leading international institutions.

•	 INEP Plus (Introduction to Evidence-Based 
Prevention), an introductory course designed 
to strengthen basic competencies in effective 
prevention.

•	 IEP (Investing in Prevention), a new initia-
tive aimed at legislators, policymakers, and 
decision makers, which clearly and accessi-
bility explains the value and importance of 
investing in evidence-based prevention.

ISSUP functions as an interactive commu-
nity where professionals can access resource li-
braries, participate in thematic groups, receive 
industry news, and connect with colleagues 
nationally and globally. ISSUP promotes the 
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ISSUP funciona como una comunidad in-
teractiva donde los profesionales pueden ac-
ceder a bibliotecas de recursos, participar en 
grupos temáticos, recibir noticias del sector, 
y conectarse con colegas a nivel nacional y 
global. ISSUP promueve la profesionalización 
del campo de la reducción de la demanda de 
drogas, e impulsa prácticas éticas, basadas en 
evidencia y sostenibles que tengan un impacto 
positivo en comunidades de todo el mundo.

professionalization of the field of drug de-
mand reduction and encourages ethical, 
evidence-based, and sustainable practices 
that have a positive impact on communities 
around the world.
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David Bruno 
Diaz Negrete

Director Normativo de 
Centros de Integración Juvenil

Maestro en Psicología Social 
por la Universidad Autóno-
ma Metropolitana-Unidad 
Xochimilco (UAM-X), espe-
cialista en coordinación de 
grupos por la Escuela Inter-
disciplinaria de Aprendizaje y Comunicación 
Grupal, con estudios de doctorado en Ciencias 
Sociales en la UAM-X.

En Centros de Integración Juvenil ha co-
laborado en el diseño y seguimiento de pro-
yectos preventivos y en diversos estudios 
epidemiológicos, psicosociales, clínicos, de 
investigación evaluativa y psicoterapia. Es 
coautor de artículos publicados en revistas 
nacionales e internacionales, con temas como 
correlatos del uso de drogas y trastornos aso-
ciados, epidemiología del uso de sustancias en 
población en tratamiento, estudios cualitati-
vos, de evaluación de intervenciones preventi-
vas, y de validación de instrumentos.

También en CIJ ha sido docente en progra-
mas de capacitación y enseñanza relacionados 
con las adicciones, y destaca la coordinación 
de un Programa Nacional de Capacitación 
en Psicoterapia Individual, en colaboración 
con Investigaciones Psicoterapéuticas y So-
ciales, docencia en la Especialidad en el Tra-
tamiento de Adicciones entre 2004 y 2019, y 
en los diplomados Género, violencia familiar 
y adicciones, y Neurociencias y adicciones a 
las sustancias, impartidos en colaboración 
con la Universidad Nacional Autónoma de 
México (UNAM). Participa como docente en 
la Maestría en Gestión de las Adicciones de la 

David Bruno 
Diaz Negrete

Regulatory Director 
at Centros de Integración 

Juvenil

He holds a Master’s in Social 
Psychology from the Uni-
versidad Autónoma Metro-
politana-Xochimilco (UAM-X, 
acronym in Spanish), is a 

specialist in group coordination from the In-
terdisciplinary School of Group Learning and 
Communication, and has completed doctoral 
studies in Social Sciences at UAM-X.

At Centros de Integración Juvenil (CIJ, 
acronym in Spanish), he has contributed to 
the design and monitoring of prevention pro-
jects, as well as various epidemiological, psy-
chosocial, clinical, evaluative research, and 
psychotherapy studies. He is co-author of ar-
ticles published in national and international 
journals on topics such as correlates of drug 
use and associated disorders, epidemiology of 
substance use in treatment populations, quali-
tative studies, evaluations of preventive in-
terventions, and validation of instruments.

At CIJ, he has also served as an instructor 
in training and education programs related 
to addictions. Notably, he coordinated a Na-
tional Training Program in Individual Psycho-
therapy in collaboration with Investigaciones 
Psicoterapéuticas y Sociales. He taught in the 
Addiction Treatment Specialty Program from 
2004 to 2019, and in the diploma courses Gen-
der, Family Violence, and Addictions and Neu-
roscience and Substance Addictions, offered 
in collaboration with the National Autono-
mous University of Mexico (UNAM, acronym 
in Spanish). He is currently a faculty member 
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Universidad Anáhuac-Cancún, y ha sido pro-
fesor invitado en Licenciatura y Maestría en 
Psicología Social de la UAM-X. 

Como director Normativo coordina la ela-
boración y observancia del marco normativo 
de los programas institucionales de atención 
del uso de drogas y la salud mental, lo que in-
cluye programas de prevención, tratamiento, 
rehabilitación, investigación y enseñanza.

Prevención de adicciones en 
diferentes contextos

David Bruno Diaz Negrete

El doctor Oriol Escuiles Plou expuso el impac-
to internacional de la Declaración de Oviedo, 
iniciativa para incorporar la prevención del 
consumo de drogas basada en la evidencia 
como eje de las políticas. Destacó el papel de 
México como referente regional en el desarro-
llo de políticas centradas en la prevención, la 
salud pública y los derechos humanos

A partir de la caracterización epidemioló-
gica del consumo de drogas en Guatemala, la 
Mtra. Kathya Ramírez Maddaleno efectuó una 
evaluación del alcance, efectividad y desafíos 
de las intervenciones preventivas desarrolladas 
en los años recientes en el país.

La maestra Lorena Contreras Escudero 
presentó una alternativa para superar la bre-
cha entre las recomendaciones para la preven-
ción del uso de drogas y las limitaciones para 
su aplicación en las municipalidades, a través 
del uso de instrumentos para una efectiva 
toma de decisiones a nivel local.

La doctora Corina Giacomello expuso un 
proyecto sobre el impacto del uso de sustan-
cias en la familia (madres y padres, así como 

in the Master’s Program in Addiction Manage-
ment at the Universidad Anáhuac-Cancún 
and has been a guest lecturer in the under-
graduate and graduate programs in Social 
Psychology at UAM-X.

As regulatory Director, he oversees the 
development and enforcement of the regula-
tory framework for the institution’ programs 
addressing drug use and mental health. This 
includes prevention, treatment, rehabilita-
tion, research, and education programs.

Addiction prevention in 
different contexts 

David Bruno Diaz Negrete

Oriol Escuiles Plou discussed the international 
impact of the Oviedo Declaration, an initiative 
to incorporate evidence-based drug use pre-
vention as a core element of policy. He high-
lighted Mexico’s role as a regional leader in the 
development of policies focused on preven-
tion, public health, and human rights. 

Based on the epidemiological charac-
terization of drug use in Guatemala, Kathya 
Ramírez Maddaleno evaluated the scope, 
effectiveness, and challenges of preventive 
interventions developed in recent years in 
the country. 

Lorena Contreras Escudero presented an 
alternative to bridge the gap between recom-
mendations for drug use prevention and the 
limitations to their implementation in munici-
palities, through the use of tools for effective 
decision-making at the local level. 

Corina Giacomello presented a project on 
the impact of substance use on families (moth-
er and fathers, as well as children and adoles-
cents). Developed by the Pompidou Group of 
the Council of Europe in 18 countries, including 
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niñas, niños y adolescentes). Desarrollado por 
el Grupo Pompidou del Consejo de Europa en 
18 países, incluido México, el proyecto busca 
promover políticas públicas que vean a las 
infancias, padres y madres como sujetos con 
derechos, fortalezas y necesidades propias.

Por último, a partir de plantear el impacto 
negativo de la sociedad neoliberal en la salud 
mental, el maestro David Bruno Diaz Negrete 
describió de qué manera la prevención del uso 
de drogas puede ofrecer alternativas mediante 
la incorporación de elementos de cuidado pro-
pio, del medio ambiente y del tejido social.

Mexico, the project seeks public policies that 
view children and parents as individuals with 
rights, strengths, and needs of their own.  

Finally, based on the negative impact of 
neoliberal society on mental health, David 
Bruno Díaz Negrete described how drug use 
prevention can offer alternatives by incorpo-
rating elements of self-care, environmental 
care, and social fabric.  



41

Oriol Esculies Plou

Delegado internacional 
Asociación Proyecto 
Hombre, España 

Psicólogo. Durante los últi-
mos 30 años ha trabajado en 
la atención a personas con 
trastornos por uso de sus-
tancias desde la Asociación 
Proyecto Hombre, dedicada 
a la prevención, tratamiento y reinserción social 
en adicciones en España.  

Delegado internacional de esta asociación 
ante las Naciones Unidas, la Unión Europea y 
otros organismos internacionales. Vicepresi-
dente del Foro de Drogas de la Sociedad Civil de 
la Unión Europea. Coordina la Iniciativa Glo-
bal para la Prevención del Uso de Drogas, la 
Declaración de Oviedo, respaldada por más 
de 3,000 instituciones en 165 países.

La Declaración de Oviedo: incorporando 
la prevención basada en evidencia en las 

políticas sobre drogas

Oriol Esculies Plou

La ponencia presenta los avances y el impac-
to internacional de la Declaración de Oviedo, 
una iniciativa global que promueve la incor-
poración de la prevención del consumo de 
drogas basada en evidencia científica como 
eje central de las políticas públicas. La De-
claración de Oviedo ha movilizado a más de 
3,000 instituciones en 165 países, y cuenta 
con el apoyo voluntario de 176 puntos focales 
nacionales. Durante la 68.ª Comisión de Estu-
pefacientes de las Naciones Unidas, algunas 

Oriol Esculies Plou

International Delegate, 
Proyecto Hombre 

Association, Spain

Psychologist. For the past 30 
years,  he has worked in 
the care of people with sub-
stance use disorders trough 
the Proyecto Hombre As-
sociation, dedicated to the 

prevention, treatment and social reintegra-
tion in addictions in Spain. He serves as the 
international delegate of this association to 
the United Nations, the European Union and 
other international organizations. He is Vice 
President of the Civil Society Drug Forum 
of the European Union. He coordinates the 
Global Initiative for Drug Use Prevention, the 
Oviedo Declaration, supported by more than 
3,000 institutions in 165 countries.

The Oviedo Declaration: 
integrating evidence-based prevention 

into drug policies

Oriol Esculies Plou

The presentation outlines the progress and 
international impact of the Oviedo Declara-
tion, a global initiative promoting the integra-
tion of evidence-based drug prevention as a 
core pillar of public policy. The Oviedo Decla-
ration has mobilized more than 3,000 institu-
tions in 165 countries and is supported volun-
tarily by 176 national focal points. During the 
68th United Nations Commission on Narcotic 
Drugs, some of their recommendations were 
included in a resolution led by Chile, which 
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de sus demandas fueron recogidas en la re-
solución liderada por Chile, que posiciona la 
prevención como una estrategia esencial para 
abordar los problemas asociados al consumo 
de drogas.

En el marco del Congreso Internacional 
de Centros de Integración Juvenil se destaca 
el papel estratégico de México, que no sólo 
lidera en número de adhesiones a la Decla-
ración, sino que también se consolida como 
un referente regional en el desarrollo de polí-
ticas de drogas centradas en la prevención, la 
salud pública y los derechos humanos. En este 
contexto, la participación de México es clave 
tanto por su liderazgo regional como por su ca-
pacidad de influir en el diseño y la implemen-
tación de políticas públicas efectivas, multisec-
toriales y basadas en la evidencia.

positions prevention as an essential strategy 
to address issues related to drug use.

As part of the International Congress of 
Centros de Integración Juvenil, Mexico’s stra-
tegic role is highlighted- not only as the lead-
ing country in terms of endorsements of the 
Declaration, but also as a regional benchmark 
in the development of drug policies focused 
on prevention, public health, and human 
rights. In this context, Mexico’s participa-
tion is key due to both its regional leadership 
and its ability to influence the design and im-
plementation of effective, multisectoral and 
evidence-based public policies.
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José Miguel 
Esperanza Amaya

Director de la Sociedad Inter-
nacional de Profesionales del 
Uso de Sustancias Capítulo 
El Salvador

Profesor para la Enseñanza 
de la Literatura. Realizó es-
tudios en el Seminario San 
José de la Montaña en Filo-
sofía y Teología. Licenciado en Ciencias de 
la Educación, maestro en Docencia Univer-
sitaria, doctor en Filosofía de la Educación y 
doctor en Teología Ministerial. Ha realizado 
especializaciones y Posgrados en Ciencia, 
Tecnología, Sociedad e Innovación con la Or-
ganización de Estados Iberoamericanos. 

Estudió el Diplomado en Investigación So-
cial, Diplomado Epistemología de la Ciencia, y 
Diplomado Superior en Educación, por la Uni-
versidad Tecnológica de El Salvador. Especia-
lista en Educación Virtual con Latín Campus 
Corpored University. 

Ha publicado más de 70 artículos en revis-
tas nacionales e internacionales sobre temas 
de educación, filosofía, epistemología e inves-
tigación científica y valores. Ha realizado 17 
investigaciones científicas y ha dictado más 
de 100 conferencias en encuentros dirigidos 
a docentes de nivel superior. Es director de 
gestión educativa y miembro permanente del 
Consejo Académico de la Universidad Salva-
doreña Alberto Masferrer. 

Director de la Sociedad Internacional de 
Profesionales del Uso de Sustancias (ISSUP) 
Capítulo El Salvador. Presidente del Capítulo 
Centroamericano de la Red Iberoamericana 
de Pedagogía (REDIPE). Profesor titular en 
las maestrías en Docencia Universitaria y Ad-

José Miguel 
Esperanza Amaya

Director of the Interna-
tional Society of Substances 

Use Professionals, 
El Salvador Chapter

Professor of Literature Educa-
tion. He studied Philosophy 
and Theology at the San José 
de la Montaña Seminary. He 

holds a Bachelor’s degree in Educational Sci-
ences, a Master’s degree in University Teach-
ing, a Ph.D. in Philosophy of Education, and a 
Doctorate in Ministerial Theology. He has also 
completed specializations and postgraduate 
studies in Science, Technology, Society, and 
Innovation with the Organization of Ibero-
American States.

He studied the Diploma in Social Re-
search, the Diploma in Epistemology of Sci-
ence, and the Advanced Diploma in Education 
at the Technological University of El Salvador. 
He is a specialist in Virtual Education through 
Latin Campus Corpored University.

He has published more than 70 articles in 
national and international journals on topics 
such as education, philosophy, epistemol-
ogy, scientific research, and values. He has 
conducted 17 scientific studies and has deliv-
ered more than 100 lectures at events aimed 
at higher education faculty. He is the Director 
of Educational Management and a permanent 
member of the Academic Council at Universi-
dad Salvadoreña Alberto Masferrer.

Director of the International Society of 
Substances Use Professionals (ISSUP), El Sal-
vador Chapter. President of the Central Ameri-
can Chapter of the Ibero-American Pedagogy 
Network (REDIPE, acronym in Spanish). Full 
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ministración de la Educación Superior, en la 
Universidad Modular Abierta en San Salvador 
y Sonsonate. Profesor titular del Doctorado 
en Ciencias Sociales de la Universidad de El 
Salvador, y catedrático de la Universidad de El 
Salvador, en la Maestría en Profesionalización 
de la Docencia. 

Miembro de la Red Iberoamericana de Pe-
dagogía REDIPE, de la Sociedad “DA SEIM” en 
el círculo de reflexión latinoamericana, de la 
Academia Alma Mater y de la Junta Directiva 
de Ateneo de El Salvador.

Educación ambiental como estrategia de 
promoción de la salud mental y prevención 
de las adicciones en juventudes: experien-
cias locales hacia el desarrollo sostenible

José Miguel Esperanza Amaya

La educación ambiental emerge como una 
estrategia integral que fortalece el bienestar 
psicológico y promueve el desarrollo sosteni-
ble. La conexión con la naturaleza actúa como 
un factor de resiliencia emocional y mejora la 
salud mental, especialmente en juventudes, 
donde fenómenos como la ecoansiedad pue-
den transformarse en oportunidades educa-
tivas. Espacios escolares verdes fomentan la 
concentración y reducen el estrés, generando 
entornos de aprendizaje más saludables.

Desde una perspectiva ecológica, la pre-
vención de adicciones se vincula al activismo 
ambiental como alternativa significativa. Ini-
ciativas como el reciclaje y la agricultura ur-
bana promueven inclusión, autoestima y sen-
tido de pertenencia. A través de la educación 
ambiental, los jóvenes pueden reconfigurar 

professor in the master’s programs in Univer-
sity Teaching and Higher Education Adminis-
tration at Universidad Modular Abierta in San 
Salvador and Sonsonate. Full professor in the 
Doctorate in Social Sciences at the Univer-
sity of El Salvador, and faculty member in the 
Master’s Program in the Professionalization of 
Teaching at the University of El Salvador.

Member of the REDIPE, of the Society 
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Environmental education as a strategy for 
promoting mental health and addiction pre-

venting addictions in youth: local experi-
ences towards sustainable development

José Miguel Esperanza Amaya

Environmental education emerges as a com-
prehensive strategy that strengthens psycho-
logical well-being and promotes sustainable 
development. Connection with nature acts as 
a factor of emotional resilience and enhances 
mental health, especially among youth, where 
phenomena such as eco-anxiety can be trans-
formed into educational opportunities. Green 
school spaces foster concentration and reduce 
stress, creating healthier learning environments.

From an ecological perspective, addiction 
prevention is linked to environmental activ-
ism as a significant alternative. Initiatives such 
as recycling and urban agriculture promote 
inclusion, self-esteem, and a sense of belong-
ing. Through environmental education, young 
people can reshape their identity toward a 
commitment to environmental stewardship.
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su identidad hacia el compromiso con el cui-
dado del entorno.

La educación transformadora se funda-
menta en el pensamiento ecológico, al vincular 
la salud humana con la del planeta. La peda-
gogía crítica ambiental empodera a juventu-
des vulnerables y fomenta la reflexión sobre 
realidades socioambientales. Los aprendizajes 
colaborativos generan redes de apoyo al en-
frentar desafíos comunes mediante solucio-
nes sostenibles.

Las experiencias locales aportan inspira-
ción: los huertos escolares combinan autocui-
dado y convivencia; asimismo, las campañas 
juveniles contra la contaminación fortalecen 
la agencia juvenil. Las redes comunitarias pro-
mueven identidad colectiva y disminuyen con-
ductas de riesgo.

Entre los desafíos emergentes destaca la 
necesidad de formar docentes en ecopeda-
gogía y salud mental, establecer políticas pú-
blicas intersectoriales, y fomentar la investiga-
ción y la acción participativa con juventudes, 
construyendo saberes desde los territorios.

Transformative education is grounded 
in ecological thinking, linking human health 
with the health of the planet. Critical envi-
ronmental pedagogy empowers vulnerable 
youth and fosters reflection on socio-environ-
mental realities. Collaborative learning builds 
support networks to address shared challeng-
es through sustainable solutions.

Local experiences provide inspiration: 
school gardens combine self-care and social 
interaction; likewise youth-led anti-pollution 
campaigns strengthen youth people’s agency. 
Community networks foster collective identity 
and reduce risky behaviors.

Among the emerging challenges is the 
need to train educators in ecopedagogy and 
mental health, establish cross-sector public 
policies, and promote research and participa-
tory action with young people, building knowl-
edge rooted in local territories.
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Medio ambiente y salud mental

Carmen Fernández Cáceres

El contexto global actual es un escenario com-
plejo enmarcado por crisis múltiples y entre-
lazadas: pandemias, violencias, degradación 
ambiental, migraciones forzadas, polarización 
política y desigualdades sociales. Estos cam-
bios repercuten directamente en el bienestar –
incluidas la salud física y mental– al impactar 
nuestras condiciones de vida, relaciones y los 
entornos que habitamos.

El medio ambiente es un determinante 
esencial de la salud mental; incluso aspectos 
cotidianos del clima, como el calor o el frío, 
influyen en el estado de ánimo. A ello se suma 
la contaminación del aire, el agua y los suelos, 
la exposición a eventos climáticos extremos, la 
inseguridad ambiental, la pérdida de biodiver-
sidad y el acceso desigual a espacios verdes, 
que repercuten de forma directa e indirecta en 
nuestras emociones, las redes de apoyo y la ca-
lidad de vida de las personas. A su vez, la pro-
ducción y consumo de sustancias psicoactivas 
también contribuyen al deterioro ambiental al 
contaminar ríos, mares y suelos, lo que afecta 
a la fauna marina y terrestre. 

Además de sus efectos en la salud indivi-
dual, el medio ambiente actúa como regula-
dor de la salud colectiva. Influye en la manera 
en que las comunidades se organizan, en los 
niveles de cohesión o fragmentación social, 
en las dinámicas de confianza o violencia, y 
en la posibilidad de construir paz en los te-
rritorios. Un entorno ambientalmente degra-
dado incrementa los factores de riesgo para 
la salud y debilita el tejido comunitario, daña 
la vida cotidiana y reduce las posibilidades de 
acción colectiva. En contraste, los entornos 
seguros, sanos y sostenibles promueven la sa-
lud física y mental, fortalecen los vínculos so-

Environment and mental health

Carmen Fernández Cáceres

The current global context is a complex land-
scape shaped by multiple and interconnected 
crises: pandemics, violence, environmental 
degradation, forced migration, political po-
larization, and social inequalities. These shifts 
have a direct impact on well-being –including 
both physical and mental health– by affecting 
our living conditions, relationships and the 
environments we inhabit.

The environment is a key determinant of 
mental health; even everyday weather condi-
tions, such as the heat or the cold, can influ-
ence mood. To this we add air, water, and 
soil pollution, exposure to extreme weather 
events, environmental insecurity, biodiversity 
loss, and unequal access to green spaces, all of 
which have both direct and indirect impact on 
our emotions, support networks, and overall 
quality of life. At the same time, the production 
and consumption of psychoactive substances 
also contribute to environmental degradation 
by polluting rivers, oceans, and soil, and harm-
ing both marine and terrestrial wildlife.

In addition to its effects on individual 
health, the environment acts as a regulator of 
collective health. It influences how communi-
ties organize themselves, the levels of social 
cohesion or fragmentation, dynamics of trust 
or violence, and the potential for building 
peace within territories. An environmentally 
degraded setting increases health risk fac-
tors, weakens the social fabric, disrupts daily 
life, and limits opportunities for collective ac-
tion. In contrast, safe, healthy, and sustainable 
environments promote physical and mental 
health, strengthen social bonds, and create 
favorable conditions for community participa-
tion and peacebuilding.
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ciales y generan condiciones favorables para 
la participación comunitaria y la construcción 
de la paz.

Se propone una mirada integradora que 
explora cómo el medio ambiente –entendido 
no sólo como entorno natural sino también 
como las condiciones sociales, materiales y 
simbólicas que habitamos– influye de mane-
ra decisiva en la salud mental. Reconocer esta 
interdependencia e invertir en acciones que 
fomenten prácticas de autocuidado, víncu-
los solidarios, sensibilidad ambiental y re-
paración del tejido social resulta clave para 
responder a los desafíos contemporáneos en 
salud mental y el uso excesivo de las drogas. 
Fomentar entornos que fortalezcan el bienes-
tar cotidiano es un paso imprescindible para 
construir un futuro sostenible, en plena ar-
monía con los principios y metas de la Agenda 
2030 y los Objetivos de Desarrollo Sostenible. 

An integrative perspective is proposed to 
explore how the environment –understood 
not only as the natural surroundings but also 
as the social, material, and symbolic con-
ditions we inhabit– plays a decisive role in 
mental health. Recognizing this interdepend-
ence and investing in actions that promote 
self-care, solidarity, environmental aware-
ness, and the restoration of the social fabric is 
essential to addressing today’s challenges in 
mental health and problematic drug use. Fos-
tering environments that support everyday 
well-being is a crucial step toward building a 
sustainable future, fully aligned with the prin-
ciples and goals of the 2030 Agenda and the 
Sustainable Development Goals.
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plásticos de un solo uso mediante el desarro-
llo de materiales y productos de fuentes re-
novables a través de la integración de la quí-
mica y la agricultura, por medio de las cuales 
busca activar y proporcionar soluciones que 
garanticen el uso eficiente de los recursos a lo 
largo de todo su ciclo de vida, con beneficios 
sociales, económicos y ambientales. Su labor 
se centra además en educar a las personas so-
bre la importancia de la separación de los re-
siduos y la captura de residuos orgánicos con 
la tecnología de plásticos compostables para 
ayudar en la regeneración de suelos y captura 
de CO2, para crear así una mejora ambiental. 
Al entrar al mundo de los Biopolímeros Com-
postables vio la necesidad de concientizar so-
bre el uso correcto de estos y de trabajar con 
los gobiernos locales para ayudar a mejorar la 
gestión de los plásticos de un solo uso.

Gisela Galicia Zapata

President of the Mexican 
Bioplastics Association A.C.

She is the president and co-
founder of the Mexican Bio-
plastics Association (AMB, 
acronym in Spanish) A.C., as 
well as a commercial direc-
tor and expert in composta-
ble biopolymers.

Her work stands out for supporting a model 
that promotes sustainable development in 
the field of single-use plastics, through the 
development of materials and products from 
renewable sources by integrating chemistry 
and agriculture. Through this approach, she 
seeks to activate and provide solutions that 
ensure the efficient use of resources through-
out their entire life cycle, delivering social, 
economic, and environmental benefits. Her 
efforts also focus on educating people about 
the importance of waste separation and the 
collection of organic waste using composta-
ble plastic technologies to support soil regen-
eration and CO₂ capture, thereby contributing 
to environmental improvement. Upon enter-
ing the world of compostable biopolymers, 
she recognized the need to raise awareness 
about their proper use and to work with local 
governments to help improve the management 
of single-use plastics.
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Economía circular y su impacto positivo 
en la salud mental 

Gisela Galicia Zapata

En un mundo donde los retos ambientales y 
la salud mental se han convertido en priorida-
des globales, es fundamental explorar cómo 
los enfoques sostenibles pueden contribuir 
al bienestar integral de la sociedad. Uno de es-
tos enfoques es la economía circular: un mo-
delo que busca maximizar el uso eficiente de 
los recursos, reducir residuos y promover la re-
generación, en contraste con el modelo lineal 
tradicional de extraer, producir y desechar.

Circular economy and its positive 
impact on mental health

Gisela Galicia Zapata

In a world where environmental challenges 
and mental health have become global prior-
ities, it is essential to explore how sustaina-
ble approaches can contribute to the overall 
well-being of society. One such approach is 
the circular economy - a model that seeks to 
maximize resource efficiency, reduce waste, 
and promote regeneration, in contrast to the 
traditional linear model of extract, produce, 
and discard.
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consultora del proyecto “Niñas y niños en 
familias con uso dependiente de sustancias” 
del Grupo Pompidou del Consejo de Europa. 
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cinco libros, como la guía Integrating gen-
der and children’s rights in services for families 
affected by drug use.
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ies from the National Autonomous Universi-
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System of Researchers, Level II. She is a pro-
fessor and researcher at the Institute for 
Legal Research of the Autonomous University 
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Her research lines include gender perspec-
tive, criminalization and access to justice, peni-
tentiary system, adolescents in conflict with 
the law, drug policies and children’s rights. 
On these topics, she has published around 20 
books and more than 40 chapters and scien-
tific articles in Mexico and abroad. Between 
2020 and 2024, she worked as a consultant 
for the project “Children in families with 
substance dependent use” of the Pompidou 
Group of the Council of Europe. As part of 
this project, she has published five books, 
such as the guide Integrating gender and 
children’s rights in services for families af-
fected by drug use. 
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Niñas, niños y adolescentes en familias 
con uso dependiente de sustancias: 
hallazgos y prácticas internacionales

Corina Giacomello 

A partir de 2020, el Grupo Pompidou del Con-
sejo de Europa ha desarrollado investigación 
e incidencia sobre un tema poco explorado: 
las afectaciones del uso de sustancias sobre 
niñas, niños y adolescentes (NNA). Se tra-
ta de un proyecto basado en los derechos 
humanos que, por un lado, explora las si-
tuaciones de NNA y, por el otro, estudia las 
trayectorias de vida de sus padres y madres. 
El objetivo es desarrollar propuestas de po-
líticas públicas que vean a las infancias y a 
padres y madres como sujetos con derechos, 
fortalezas y necesidades propias, y gene-
ren programas y aproximaciones que vean a 
las familias como una unidad. 

Alrededor de 18 países y cientos de perso-
nas han participado en el proyecto, principal-
mente NNA en familias con uso de sustancias, 
mujeres que son madres y usan drogas, y hom-
bres que son padres y usan drogas. Adicional-
mente, profesionales del campo de las adic-
ciones, los servicios sociales y la protección de 
la niñez han compartido sus conocimientos, 
prácticas y perspectivas.

En esta ponencia se presenta el proyecto 
de manera resumida, y se destaca la partici-
pación de México y de Centros de Integración 
Juvenil.

Children and adolescents in families 
with substance-dependent use: 

findings and international practices

Corina Giacomello 

Since 2020, the Pompidou Group of the Coun-
cil of Europe has conducted research and ad-
vocacy on a little-explored topic: the impact 
of substance use on children and adolescents 
(C&A). This project is based on human rights 
and, on one hand, explores the situations of 
C&A, and on the other, studies the life trajec-
tories of their parents. The objective is to de-
velop public policy proposals that recognize 
children and parents as subjects with rights, 
strengths, and unique needs, and to gener-
ate programs and approaches that view fami-
lies as a unit.

Around 18 countries and hundreds of 
people have participated in the project, 
mainly C&A in families affected by substance 
use, women who are mothers and use drugs, 
and men who are fathers and use drugs. Ad-
ditionally, professionals from the fields on ad-
diction, social services, and child protection 
have shared their knowledge, practices and 
perspectives.

This presentation provides a brief over-
view of the project and highlights the partici-
pation of Mexico and Centros de Integración 
Juvenil.
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Formación de técnicos en prevención para 
el desarrollo del Modelo Paraguayo de 

Prevención Escolar 2024 – 2025

Francisco Javier Giménez Duarte

El objetivo del proyecto fue desarrollar el Mo-
delo Paraguayo de Prevención Escolar del uso 
de sustancias psicoactivas (SPA), mediante 
la capacitación de técnicos, a fin de dotarlos 
de las habilidades y herramientas necesarias 
para implementar estrategias de prevención 
basadas en evidencia, en contextos reales. El 
Programa SUMAR, política pública del go-
bierno de Paraguay, involucró a 30 técnicos 
del nivel central del Ministerio de Educación y 
Ciencias (MEC) y se implementó en 10 Escue-
las Abiertas, con el propósito de empoderar a 
los jóvenes para construir un futuro mejor.

La metodología comprendió dos etapas 
principales de formación, la primera se centró 
en la capacitación teórica, proporcionando a 
los participantes conocimientos fundamen-
tales sobre la ciencia de la prevención, los 
efectos de las SPA, los factores de riesgo y pro-
tección, y estrategias basadas en evidencia, y 
sentó las bases para el desarrollo del progra-
ma. La segunda etapa incluyó la adaptación 
de las guías del programa a los estándares y 
terminologías del MEC, y culminó en el Mode-
lo Educativo Paraguayo de Prevención del uso 
de SPA, que integra componentes teóricos y 
prácticos en alineación con estándares inter-
nacionales de calidad.

Los resultados se manifestaron durante 
la tercera etapa práctica, donde los técnicos 
aplicaron su formación en condiciones reales 
dentro de 10 escuelas y sus habilidades a tra-
vés de la implementación práctica. Las acti-
vidades del primer periodo (que comprendió 
de octubre a noviembre de 2024) incluyeron 

Training of prevention technicians for the 
development of the Paraguayan Model of 

School Prevention 2024 – 2025

Francisco Javier Giménez Duarte

The objective of the project was to develop 
the Paraguayan School-Based Prevention 
Model for Psychoactive Substance Use (SPA, 
acronym in Spanish) through the training 
of technical staff, equipping them with the 
necessary skills and tools to implement ev-
idence-based prevention strategies in real-
life settings. As part of the SUMAR Program 
(a public policy initiative of the Paraguayan 
government), this effort involved 30 central-
level technicians from the Ministry of Educa-
tion and Science (MEC, acronym in Spanish) 
and was implemented in 10 Open Schools, 
with the goal of empowering young people 
to build a better future.

The methodology involved two main train-
ing phases. The first phase focused on theo-
retical instruction, providing participants with 
essential knowledge about the science of pre-
vention, the effects of psychoactive substanc-
es, risk and protective factors, and evidence-
based strategies, laying the groundwork for 
the development of the program. The second 
phase included adapting the program guides 
to the standards and terminologies of the MEC, 
and culminated in the Paraguayan Educational 
Model for the Prevention of psychoactive sub-
stances use, which integrates both theoretical 
and practical components in alignment with 
international quality standards. 

The results became evident during the 
third practical phase, in which the trained 
professionals applied their knowledge in real-
world conditions across 10 school, putting 
their skills into practice. Activities during the 
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evaluaciones participativas de necesidades, 
la formación de equipos de liderazgo escolar 
(ELAP) y la distribución de guías persuasivas 
alineadas con los estándares de la Organiza-
ción de las Naciones Unidas contra la Droga 
y el Delito (ONUDD). El monitoreo sistemático 
y soluciones adaptadas permitieron enfren-
tar desafíos, y asegurar avances significati-
vos. El segundo periodo (que comprendió 
de enero a marzo de 2025), se enfocó en la 
verificación y ajuste de documentos para su 
adaptación local, lo cual preservó la fidelidad 
al diseño original y empoderó a las escuelas. 
El lanzamiento de esta intervención destacó 
la participación creativa de los estudiantes, la 
colaboración entre escuelas, familias y aliados 
externos, y la promoción efectiva de prácticas 
preventivas. Las variaciones observadas entre 
escuelas subrayaron la importancia de ajustes 
continuos para fortalecer la implementación.

En conclusión, esta iniciativa estructura-
da integró exitosamente la formación teórica 
y práctica, permitió resultados tangibles y fo-
mentó la alineación con los estándares inter-
nacionales de prevención, como se detalla en 
la Guía de Implementación, en el marco de la 
Estrategia de Prevención del Uso de Sustan-
cias Psicoactivas adoptada por el Ministerio 
de Educación y Ciencias, para su escalamien-
to nacional.

first period (October to November 2024) in-
cluded participatory needs assessments, the 
formation of School Leadership Teams (ELAP, 
acronym in Spanish) and the distribution of 
persuasive guides aligned with United Nations 
Office on Drugs and Crime (UNODC) standards. 
Systematic monitoring and tailored solutions 
helped address challenges and ensured mean-
ingful progress. The second period (January to 
March 2025) focused on reviewing and adapt-
ing the documents for local us, maintaining the 
original design while empowering schools. The 
launch of this intervention featured students’ 
creative engagement, collaboration among 
schools, families, and external partners, and 
the effective promotion of preventive practic-
es. Variations observed among schools under-
scored the importance of ongoing adjustments 
to strengthen implementation.

In conclusion, this structured initiative suc-
cessfully integrated theoretical and practi-
cal training, enabled tangible results and pro-
moted alignment with international prevention 
standards, as outlined in the Implementation 
Guide, within the framework of the Strategy for 
the Prevention of Psychoactive Substance Use 
adopted by the Ministry of Education and Sci-
ence, for national scale-up.
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Ha sido docente en varias universidades y 
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práctica clínica privada desde 1998.

Factores de riesgo del uso de drogas en 
estudiantes de educación secundaria y 

media superior

Juan David González Sánchez

La identificación de factores de riesgo psicoso-
ciales del consumo de sustancias psicoactivas 
entre los adolescentes es importante para el 
diseño de estrategias y programas de preven-
ción sensibles a esta población. Para ello, se 
realizó un análisis entre estudiantes de edu-
cación secundaria y media superior. Diseño: 
estudio no experimental de tipo transversal. 
Instrumento: se aplicó el Drug Use Screening 
Inventory, versión revisada (DUSI-R), validada 
con estudiantes mexicanos para identificar 
prevalencia del consumo de sustancias y los 
factores psicosociales asociados al consumo.

El levantamiento de la información se 
realizó in situ, previo consentimiento de los 

Juan David 
González Sánchez

Acting Director of the 
Office of Treatment and 

Rehabilitation Division at 
Centros de Integración 

Juvenil

He served as Deputy Director 
of Outpatient Services at the 
same institution, and as head 

of the In-Person Training Department, the Eq-
uity and Gender Department, and the Psycho-
social Research Department.

He has been a lecturer at several universities 
and a thesis advisor on the topics related to ad-
dictions and mental health. He has mainteined 
a private clinical practice since 1998.

Risk factors for drug use among 
secondary and upper secondary 

school students

Juan David González Sánchez

Identifying psychosocial risk factors for psy-
choactive substance use among adolescents is 
crucial for designing prevention strategies and 
programs tailored to this population. To this 
end, an analysis was conducted among second-
ary and upper secondary school students. De-
sign: non-experimental cross-sectional study. 
Instrument: the Drug Use Screening Inventory, 
revised version (DUSI-R), validated with Mexican 
students, was applied to identify the prevalence 
of substance use and the psychosocial factors 
associated with consumption.

The data collection was conducted on-site, 
with the prior consent of the students’ parents 
or guardians and the authorities of the par-
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padres o tutores de los estudiantes y de las 
autoridades de las escuelas participantes. Se 
conformó la base de datos para los análisis 
estadísticos con el programa IBM SPSS 21.

Se presentan los hallazgos más relevantes 
a partir de un primer corte, con las prevalen-
cias del consumo de sustancias observadas, 
así como las calificaciones obtenidas a nivel 
global para cada uno de los dominios que 
conforman el instrumento, y las comparacio-
nes por estrato poblacional.

ticipating schools. The database for statisti-
cal analysis was compiled using IBM SPSS 21 
software.

The most relevant findings are presented 
based on an initial data cut, including the ob-
served prevalence of substance use, the over-
all scores obtained for each of the domains that 
make up the instrument, and comparisons by 
population strata.
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Investigador en Políticas 
Públicas y Salud

Licenciado en Psicología por 
la Universidad de las Améri-
cas en la Ciudad de México, 
cursó la maestría en Psicolo-
gía en la Governors State Uni-
versity en Chicago, obtuvo 
el grado de doctorado por la 
School of Social Service Administration de la 
University of Chicago, y complementó su for-
mación doctoral con una estancia de especia-
lización en la Kellogg School of Management 
de la Northwestern University en Illinois.

Su investigación se enfoca sobre la expe-
riencia del usuario, diseño e implementación 
de políticas, comportamiento organizacional, 
tendencias en salud, ciencia de la implemen-
tación, e intervenciones e innovación en sa-
lud cultural y lingüísticamente pertinentes. 
Cuenta con experiencia en investigación con 
métodos mixtos y en la conformación de con-
sorcios de salud pública.

Su trayectoria profesional incluye inves-
tigación, docencia, evaluación de sistemas y 
atención clínica en salud mental y adicciones. 
Fue profesor en la University of Southern Ca-
lifornia, director de una organización dedica-
da a la reducción de disparidades en salud, y 
actualmente se desempeña como Innovation 
Fellow en la Yale University.

Ha recibido diversas distinciones, entre 
ellas la Innovation to Impact Fellowship de 
la Yale University, por el desarrollo de la apli-
cación móvil I-LEAD MY WAY, diseñada para 
apoyar el logro y mantenimiento de la recu-
peración frente al consumo de drogas. Tam-
bién obtuvo el reconocimiento al mejor cartel 
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cago, complementing his doctoral training 
with an internship at the Kellogg School of 
Management at Northwestern University. 
Previously, he received his M.A. in Psychology 
from Governors State University in Chicago, 
Illinois, and his B.A. in Psychology from the 
Universidad de las Américas in Mexico City.

He has a solid professional track record in 
research, teaching, systems evaluation, and 
clinical care in mental health and addictions. 
He has been a professor at the University of 
Southern California, director of an organiza-
tion dedicated to reducing health disparities, 
and currently serves as an Innovation Fellow 
at Yale University.

His academic background and professional 
experience has focused on: user experience re-
search, policy design and implementation, 
organizational behavior, health trends, im-
plementation science, and culturally and lin-
guistically relevant health interventions and 
innovation. He has also developed expertise 
in mixed methods research and the formation 
of public health consortia.

He has been recognized with several 
awards, including the Innovation to Impact 
Fellowship from Yale University, for the devel-
opment of the mobile application I-LEAD MY 
WAY, designed to support the achievement 
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científico en su categoría en la 13.° Conferen-
cia sobre Diseminación e Implementación de 
los National Institutes of Health y Academy 
Health, así como la distinción al cartel mejor 
evaluado en la Addiction Health Services Re-
search Conference.

Ha liderado o colaborado como coinvesti-
gador en diversos proyectos financiados por 
los National Institutes of Health, centrados 
en el tratamiento de trastornos por uso de 
sustancias, disparidades en salud, implemen-
tación de prácticas basadas en evidencia y 
estrategias culturalmente competentes. Ha 
publicado más de 100 trabajos científicos en 
temas relacionados con salud pública, trata-
miento de adicciones, equidad en salud y po-
líticas basadas en evidencia, disponibles en 
plataformas como PubMed.

Sus publicaciones más recientes (2020–
2025) incluyen investigaciones acerca del 
uso de inteligencia artificial y aprendizaje 
automático para mejorar la retención en 
tratamientos por uso de opioides, el análisis 
de factores geográficos y demográficos en la 
atención con metadona, y la evaluación de in-
tervenciones para incrementar la adherencia 
a guías clínicas entre proveedores de salud 
dental en Estados Unidos. Sus contribuciones 
han sido publicadas en revistas reconocidas 
como Scientific Reports, Substance Use: Re-
search and Treatment, Artificial Intelligence 
in Health, entre muchas otras.

En el ámbito editorial contribuye como 
editor asociado y revisor científico para pres-
tigiosas revistas internacionales en el campo 
de las adicciones y la salud mental, entre ellas 
el Journal of Substance Abuse Treatment, 
Prevention and Policy, Drug and Alcohol De-
pendence, BMC Health Services Research, Imple-
mentation Science, y Administration and Policy 
in Mental Health and Mental Health Services 
Research.

and maintenance of recovery from drug use. 
He also received recognition for best scientific 
poster in his category at the 13th Conference 
on Dissemination and Implementation (NIH 
and Academy of Health), as well as the high-
est-reviewed poster at the Addiction Health 
Services Research Conference.

He has led or collaborated as a co-research-
er in various projects funded by the National 
Institutes of Health, focusing on the treatment 
of substance use disorders, health disparities, 
implementation of evidence-based practices 
and culturally competent strategies, with cu-
mulative funding in excess of $10 million.

He has published more than 100 scien-
tific papers on topics related to public health, 
addiction treatment, health equity, and evi-
dence-based policies, available on platforms 
such as PubMed.

His most recent publications (2020-2025) 
include research on the use of artificial intel-
ligence and machine learning to improve re-
tention in treatment for opioid use, analysis 
of geographic and demographic factors in 
methadone care, and evaluation of inter-
ventions to increase adherence to clinical 
guidelines among dental health care provid-
ers in the United States. His contributions 
have been published in renowned journals 
such as Scientific Reports, Substance Use: Re-
search and Treatment, Artificial Intelligence in 
Health, among many others.

In the editorial field, Dr. Guerrero contrib-
utes as an associate editor and scientific re-
viewer for prestigious international journals 
in the field of addictions and mental health, 
including Substance Abuse Treatment, Preven-
tion and Policy, Journal of Substance Abuse 
Treatment, Drug and Alcohol Dependence, BMC 
Health Services Research, Implementation Sci-
ence, and Administration and Policy in Mental 
Health and Mental Health Services Research.
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¿Dónde estamos y a dónde vamos? 
Análisis del sistema de salud mental y 

tratamiento de adicciones en
 Estados Unidos

Erick Guerrero

La ponencia presenta un análisis de las nuevas 
políticas de los servicios de salud mental y 
de adicciones en Estados Unidos, y las impli-
caciones para combatir las epidemias actuales 
en este campo de la salud.

Where are we and where are we 
going? Analysis of the mental health 

system and addiction treatment in 
the United States

Erick Guerrero

To present an analysis of new policies for men-
tal health and addiction services in the United 
States and the implications for combating 
current epidemics in this field of health.
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Es licenciado en Psicología 
por la Universidad de Guada-
lajara (UdeG), con especiali-
dad en Perfilación Psicológi-
ca Criminal por el Instituto 
de Estudios Superiores de 
Ciudad Juárez, Chihuahua. Es maestro en Cien-
cias de la Salud Pública por la UdeG, y maestro 
en Criminología Criminalística e Investigación 
Criminal por el Instituto Superior de Ciencias 
de Ciudad Juárez, Chihuahua. Doctorado 
Honoris Causa por la Academia Mexicana de 
Peritos Forenses, y por la Federación Interna-
cional de Criminología y Ciencias Forenses. 
Cuenta con diplomados en áreas como Perfila-
ción Criminal, Evaluación Psicológica Forense, 
Intervención en Crisis, Evaluación del Abuso 
Sexual, Psicología del Testimonio, entre otros. 
Es psicólogo certificado a nivel nacional por la 
Federación Nacional de Colegios, Sociedades 
y Asociaciones de Psicólogos de México, y por 
el Colegio Mexicano de Ciencias Forenses; y 
perito psicólogo en las áreas de Psicología, 
Psicología Clínica, Psicología Clínica Familiar, 
Psicología Familiar, Psicología Forense, Psico-
logía Infantil, Psicología Jurídica y Criminoló-
gica por el Consejo de la Judicatura del Poder 
Judicial del Estado de Jalisco. Actualmente 
cursa el doctorado en Psicopatología Foren-
se, con perspectiva de Neurocriminología.

Ha ocupado el puesto de profesor in-
vestigador titular “B” de tiempo completo 
del Departamento de Psicología Básica del 
Centro Universitario de Ciencias de la Salud 
de la UdeG; director de la División Profesional 
de Psicología Forense del Colegio de Profesio-
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He earned a Master’s degree in Public Health 
Sciences from the UdeG, and a Master’s de-
gree in Criminology, Criminalistics, and Crimi-
nal Investigation from the Higher Institute of 
Sciences of Ciudad Juárez, Chihuahua. 

He has been awarded an Honorary Doctor-
ate by the Mexican Academy of Forensic Experts 
and by the International Federation of Criminol-
ogy and Forensic Sciences. He has completed 
diploma courses in areas such as Criminal 
Profiling, Forensic Psychological Evaluation, 
Crisis Intervention, Sexual Abuse Assessment, 
and Psychology of Testimony, among others.

He is a nationally certified psychologist by 
the National Federation of Colleges, Societies, 
and Associations of Psychologists of Mexico, 
and by the Mexican College of Forensic Sci-
ences. He is also a certified expert witness in 
the areas of Psychology, Clinical Psychology, 
Family Clinical Psychology, Family Psychol-
ogy, Forensic Psychology, Child Psychology, 
Legal Psychology, and Criminology by the Ju-
dicial Council of the State of Jalisco. 

He is currently pursuing a Ph.D. in Foren-
sic Psychopathology, with a focus on Neu-
rocriminology.

He has served as a Full-time Tenured Re-
search Professor “B” in the Department of Basic 
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nales de la Psicología del Estado de Jalisco y 
de la Sociedad de Egresados de la licenciatura 
en Psicología de la UdeG; director general de 
Contacto de Consultores Especializados en 
Psicología; coordinador Nacional de la Mesa 
“Psicología y Seguridad Ciudadana” de la 
Asociación Mexicana de Psicólogos y Psicó-
logas; coordinador del Comité Evaluador del 
Consejo Mexicano para la Certificación Pro-
fesional del Psicólogo en México; instructor 
de cursos de capacitación profesional a nivel 
nacional e internacional (Francia, España, Es-
tados Unidos, Argentina); y docente en varios 
posgrados en el área de Ciencias Forenses y 
Psicología.

Fue director fundador del Centro de Inter-
vención en Crisis del Gobierno del Estado de 
Jalisco, y del Centro de Evaluación e Investi-
gación Psicológica de la UdeG; expresidente 
del Colegio de Profesionales de la Psicología 
del Estado de Jalisco; exsecretario de Desarro-
llo Profesional del Comité Ejecutivo Nacional 
(CEN) de la Federación Nacional de Colegios, 
Sociedades y Asociaciones de Psicólogos de 
México (FENAPSIME), y consultor externo de la 
Organización Panamericana de la Salud (OPS) 
en Washington, D.C., Estados Unidos. Fungió 
por 12 años como productor y conductor de 
los programas de televisión “Estrategias al 
Cubo” y “Mente Abierta” del Canal 7 del Go-
bierno del Estado de Jalisco, con más de 600 
programas al aire. También fungió como secre-
tario del Comité de Ética en el Centro Univer-
sitario de Ciencias de la Salud y como jefe del 
Departamento de Psicología Básica del Centro 
Universitario de Ciencias de la Salud, ambos 
de la UdeG. Ha recibido 14 premios a nivel na-
cional e internacional en el campo de la salud 
mental y la Psicología Forense. Actualmente se 
desempeña como Comisionado Nacional de 
Salud Mental y Adicciones.

Psychology at the University Center for Health 
Sciences of the UdeG; Director of the Profes-
sional Division of Forensic Psychology of the 
College of Psychology Professional Psychologist 
of the State of Jalisco and of the Alumni Associa-
tion of the Bachelor’s Degree in Psychology at 
UdeG; General Director of Contacto, Specialized 
Consulting in Psychology; National Coordinator 
of the “Psychology and Citizen Security” Round-
table of the Mexican Council for the Professional 
Certification of Psychologists in Mexico; Instruc-
tor of professional training courses at both the 
nationally and internationally level (France, 
Spain, United States, Argentina); and lecturer in 
several graduate programs in the areas of Foren-
sic Sciences and Psychology.

He was the founding director of the Crisis 
Intervention Center of the State of Jalisco and 
of the Psychological Evaluation and Research 
at the UdeG; former president of the College 
of Professional Psychologists of the State of 
Jalisco; former Secretary for Professional De-
velopment of the National Executive Commit-
tee (CEN, acronym in Spanish) of the National 
Federation of Colleges, Societies, and Associa-
tions of Psychologists of Mexico (FENAPSIME, 
acronym in Spanish); and external consultant 
for the Pan American Health Organization 
(PAHO) in Washington, D.C., United States.

For 12 years, he served as producer and 
host of the television programs “Estrategias 
al Cubo” and “Mente Abierta” on Channel 7 
of the State of Jalisco, with over 600 episodes 
aired. He also served as Secretary of the Ethics 
Committee at the University Center for Health 
Sciences and as head of the Department of 
Basic Psychology at the University Center for 
Health Sciences, both at UdeG. He has received 
14 national and international awards in the 
fields of mental health and forensic psychol-
ogy. He currently serves as the National Com-
missioner for Mental Health and Addictions.
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Licenciatura y maestría en 
Psicología por la Universi-
dad Nacional Autónoma de 
México (UNAM). Desde 1999 
se ha desempeñado como 
psicóloga en programas de prevención, tra-
tamiento e investigación en adicciones den-
tro del Gobierno de la Ciudad de México, en 
la Secretaría de Desarrollo Social. 

Se ha desempeñado dentro de la Secreta-
ría de Salud, donde brindó atención psicoló-
gica dentro de las Unidad de Especialidades 
Médicas del Centro de Atención Primaria en 
Adicciones (UNEMES-CAPA, ahora Centros 
Comunitarios de Salud Mental y Adicciones 
[CECOSAMA]); y en el Centro de Atención al Al-
cohólico y sus Familiares (CAAF) del Instituto 
Nacional de Psiquiatría “Ramón de la Fuente 
Muñiz” (INPRFM). Actualmente es coordinadora 
del Comité de Información Pública de la Junta 
de Custodios de Alcohólicos Anónimos (A.A.). 

Efectividad del modelo de ayuda mutua

A través de los años, diversos autores han re-
saltado la importancia de los grupos de ayuda 
mutua. El modelo de ayuda mutua de A.A. es 
considerado efectivo especialmente en tér-
minos de abstinencia a largo plazo y reduc-
ción de consumo de alcohol, con resultados 
comparables e incluso mejores que otros tra-
tamientos: los estudios muestran que la asis-
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She has worked within the Ministry of 
Health, providing psychological care at the 
Medical Specialties Unit of the Primary Care 
Center for Addictions (UNEMES-CAPA, acro-
nym in Spanish; now Community Centers for 
Mental Health and Addictions [CECOSAMA, 
acronym in Spanish]); and at the Center for 
Attention to Alcoholics and their Families 
(CAAF, acronym in Spanish) of the National 
Institute of Psychiatry “Ramón de la Fuente 
Muñiz” (INPRFM, acronym in Spanish). She is 
currently the coordinator of the Public Infor-
mation Committee of the Board of Trustees of 
Alcoholics Anonymous (A.A.).

Effectiveness of the mutual help model

Over the years, various authors have empha-
sized the importance of mutual help groups. 
The A.A. mutual help model is considered ef-
fective, especially in terms of long-term absti-
nence and reduction of alcohol consumption, 
with results comparable to or even better 
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tencia a grupos de 12 pasos puede duplicar 
las tasas de abstinencia en comparación con 
quienes no reciben este tipo de apoyo. Ade-
más, A.A. puede generar ahorros significati-
vos en costos de atención médica.

Al explorar elementos del manejo de gru-
pos, el lenguaje y sus características, parti-
cularmente de los grupos de A.A., se han 
identificado términos que integran normas y 
mecanismos utilizados para establecer un en-
cuadre de trabajo grupal, una dinámica de in-
teracción y diálogos específicos. Se determina-
ron algunos de los elementos que posibilitan la 
integración grupal, el establecimiento de una 
tarea y el trabajo en equipo para el abordaje 
de la misma, sin que para lograrlo exista, en 
un sentido técnico, un coordinador de grupo. 
Este trabajo se realiza en un entorno grupal 
autogestivo, autofinanciado, y con un nivel sig-
nificativo de horizontalidad entre pares, que se 
obtiene mediante la independencia de marca-
dores externos de estatus y posición social que 
el anonimato ofrece.

Se llegó a la conclusión de que por estos 
medios se posibilita trabajar sobre la subjeti-
vidad, la colocación social y la reelaboración 
en un grupo, mediante el trabajo en equipo y 
la historia propia de los integrantes, gracias a 
los cuales se abordan conflictos subjetivos, 
familiares y sociales, y se exploran elementos 
inconscientes de patrones de conducta. El en-
torno ofrece normas morales y éticas, un mé-
todo de acompañamiento terapéutico, apo-
yos que configuran un proceso terapéutico, y 
un medio social alternativo, los cuales consti-
tuye un camino privilegiado para el cambio. 
Esta reciprocidad encuentra su expresión y 
vigencia en la norma de la ayuda mutua den-
tro de los grupos que la practican y en los tres 
pasos de la reciprocidad (dar, recibir y devol-
ver) en la gestión de la autoayuda.

than other treatments: studies show that at-
tending 12-step groups can double abstinence 
rates compared to those who do not receive 
this type of support. Additionally, A.A. can gen-
erate significant savings in healthcare costs.

When exploring elements of group man-
agement, language, and its characteristics 
-particularly in A.A. groups- certain terms 
have been identified that incorporate norms 
and mechanisms used to establish a frame-
work for group work, a dynamic of interac-
tion, and specific dialogues. Some of the 
elements that enable group integration, the 
establishment of a task, and teamwork to 
address it have been determined, without 
the presence of, in a technical sense, a group 
coordinator. This work takes place in a self-
managed, self-financed group environment 
with a significant level of peer horizontalness, 
achieved through the independence from ex-
ternal markers of status and social position 
that anonymity provides.

It was concluded that trough these means 
it is possible to work on subjectivity, social po-
sitioning, and reprocessing whiting a group, 
through teamwork and the personal histories 
of the members, thanks to which subjective, 
family, and social conflicts are addressed, and 
unconscious elements of behavioral patterns 
are explored. The environment offers moral 
and ethical norms, a therapeutic accompani-
ment method, supports that shape a thera-
peutic process, and an alternative social set-
ting, all of which constitute a privileged path 
to change. This reciprocity finds its expression 
and validity in the norm of mutual help within 
the groups that practice it, and in the three 
steps of reciprocity (giving, receiving, and re-
turning) in the management of self-help.
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la rama de neurociencias, 
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Educación, y en Bioética. Máster en Neurocien-
cias y en Neuropsicología Clínica. Licenciada 
en Psicología con especialidad en el área clí-
nica. Diplomado en Bioética y Derecho por la 
Universidad Nacional Autónoma de México 
(UNAM). También se especializó en psicopato-
logía y estimulación cognitiva del daño cere-
bral en la Universidad Complutense de Madrid. 
Formación en psicoterapia cognitivo conduc-
tual por el Instituto Albert Ellis de Nueva York, y 
formación en neuropsicología forense. Acadé-
mica en la UNAM, la Escuela Superior de Medi-
cina del Instituto Politécnico Nacional (ESM IPN), 
y la Universidad Panamericana.

Su trayectoria profesional se ha desarro-
llado principalmente en el sector público, 
ha realizado actividades clínicas y de inves-
tigación en el campo de la psicología y neu-
ropsicología clínica aplicada a pacientes con 
patologías neurológicas y psiquiátricas, en 
los ámbitos de la psiquiatría, la neurología y 
la neurocirugía. A la par, se ha desempeñado 
en el desarrollo de implementaciones en ma-
teria de salud pública, salud mental y adiccio-
nes durante más de 20 años.

Actualmente es directora general de Polí-
ticas de Salud Mental y Adicciones en la Comi-
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ogy. Bachelor’s degree in Psychology with a 
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mous University of Mexico (UNAM, acronym in 
Spanish). She also specialized in psychopathol-
ogy and cognitive stimulation for brain injury at 
the Complutense University of Madrid. Trained 
in cognitive behavioral psychotherapy at the Al-
bert Ellis Institute in New York, and in forensic 
neuropsychology. Faculty member at UNAM, 
the Superior School of Medicine of the Nation-
al Polytechnic Institute (ESM IPN, acronym in 
Spanish), and Universidad Panamericana.

His professional career has been devel-
oped mainly in the public sector, where she has 
conducted clinical and research activities in 
the field of psychology and clinical neuropsy-
chology applied to patients with neurologi-
cal and psychiatric disorders, in the areas of 
psychiatry, neurology, and neurosurgery. At 
the same time, she has worked on the devel-
opment of public health, mental health, and 
addictions initiatives for more than 20 years.

She is currently the Director General of 
Mental Health and Addictions Policies at the 
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sión Nacional de Salud Mental y Adicciones, 
de la Secretaría de Salud.

Es autora y coautora de artículos cien-
tíficos y de divulgación sobre patología psi-
quiátrica resistente y otros temas vinculados 
a las neurociencias aplicadas, así como de 
protocolos de atención durante la pandemia 
por COVID-19 para la intervención psicológica 
y neuropsicológica, y de guías institucionales 
de atención en salud mental.

Sus intereses académicos, profesionales e 
implementaciones al servicio de la sociedad 
se han centrado en el campo de la salud pú-
blica con énfasis en materia de salud mental, 
adicciones, emergencias, neurociencias apli-
cadas, neuroética, bioética, derechos huma-
nos, grupos prioritarios o de alta vulnerabili-
dad y bioseguridad.

National Commission on Mental Health and 
Addictions of the Ministry of Health.

She is the author and co-author of sci-
entific and outreach articles on treatment-
resistant psychiatric disorders and other top-
ics related to applied neuroscience, as well as 
care protocols developed during the COVID-19 
pandemic for psychological and neuropsycho-
logical intervention, and institutional men-
tal health care guidelines.

Her academic and professional interests, 
along with her contributions in service to so-
ciety have focused on public health, with an 
emphasis on mental health, addictions, emer-
gencies, applied neuroscience, neuroethics, 
bioethics, human rights, priority or highly vul-
nerable groups, and biosafety.



67

Rodrigo 
Marín Navarrete

Director de Investigación y 
Enseñanza de Centros de 
Integración Juvenil

Es psicólogo clínico especia-
lizado en adicciones y pa-
tología dual. Licenciatura, 
maestría y doctorado por la 
Universidad Iberoamerica-
na. Especialista en el tratamiento de las adic-
ciones por el Centro de Estudios Superiores 
Monte Fénix. Posdoctorado en conducción e 
implementación de ensayos clínicos en Uni-
versity of Miami y maestro en Alta Dirección de 
Empresas por IPADE Business School.

Es director de Investigación y Enseñanza de 
Centros de Integración Juvenil e investigador 
Nivel II del Sistema Nacional de Investigadoras 
e Investigadores (SNII). Miembro del National 
Institute on Drug Abuse - Clinical Trials Network.

Fundó en 2010 la Unidad de Ensayos Clíni-
cos en Adicciones y Salud Mental del Instituto 
Nacional de Psiquiatría. Con financiamientos 
nacionales e internacionales, ha conducido 
12 protocolos de alto impacto como investi-
gador principal, y uno como coinvestigador.

Ha sido ponente en sesiones de posters, 
mesas y conferencias en congresos y reunio-
nes científicas nacionales e internacionales. 
Autor y coautor de más de 80 artículos cien-
tíficos, cinco libros y 10 capítulos de libro, así 
como diversos materiales de divulgación.

Forma parte de comités y consejos edito-
riales de PlosONE, Frontiers in Psychiatry y Psi-
cología Iberoamericana. Fue coeditor científico 
de la revista Salud mental entre 2014 y 2019. Es 
editor en jefe de la Revista Internacional de 
Investigación en Adicciones (RIIAD).

Rodrigo 
Marín Navarrete

Director of Research 
and Education at Centros de 

Integración Juvenil

He is a clinical psychologist 
specializing in addiction and 
dual pathology. He holds a 
bachelor’s, master’s, and 
doctoral degree from Uni-

versidad Iberoamericana. He is specialist in 
addiction treatment from the Monte Fénix 
Center for Higher Studies. He completed a 
postdoctoral fellowship in the management 
and implementation of clinical trials at the 
University of Miami and holds a master’s de-
gree in Senior Business Management from 
IPADE Business School.

He is Director of Research and Education 
at Centros de Integración Juvenil and a Level 
II researcher in Mexico’s National System of 
Researchers (SNII, acronym in Spanish). He 
is also a member of the National Institute on 
Drug Abuse - Clinical Trials Network.

In 2010, he founded the Clinical Trials 
Unit on Addiction and Mental Health at the 
National Institute of Psychiatry. With national 
and international funding, he has led 12 high-
impact research protocols as principal investi-
gator and one as co-investigator.

He has been a speaker in poster sessions, 
panel discussions, and conferences at nation-
al and international scientific meetings. He is 
the author and co-author of more than 80 sci-
entific articles, five books, and 10 book chap-
ters, as well as various outreach materials.

He serves on editorial boards and com-
mittees for PlosONE, Frontiers in Psychiatry 
and Psicología Iberoamericana. From 2014 to 
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Ha sido galardonado por NIDA-Internatio-
nal, American Society of Hispanic Psychiatry 
(Lifetime Achivement Award, en 2021), y Aso-
ciación Mexicana de Psiquiatría (Miembro Ho-
norífico en 2021).

Es miembro de los comités científicos 
de la Sociedad Española de Patología Dual 
(SEPD) y World Association on Dual Disorders 
(WADD).

Sus líneas de investigación son: patología 
dual, psicología clínica, rehabilitación psi-
quiátrica, psicofarmacología, neurociencias, 
reducción del daño, evaluación de modelos 
de tratamiento y prevención, ensayos clínicos 
controlados aleatorizados, innovación tecno-
lógica en salud mental.

25 años de estudios sobre 
migración en CIJ

Rodrigo Marín Navarrete

Esta ponencia presenta un recorrido analítico 
a lo largo de 25 años de investigación sobre 
migración en Centros de Integración Juvenil 
(CIJ). Se destacan los principales hallazgos 
sobre los efectos psicosociales del fenómeno 
migratorio en población vulnerable. A partir 
del trabajo clínico, epidemiológico y comuni-
tario, se identifican patrones de riesgo asocia-
dos al consumo de sustancias, problemas de 
salud mental y rupturas en redes de apoyo, 
así como factores de resiliencia y adaptación. 
La presentación busca visibilizar la evolución 
de las estrategias institucionales frente a este 

2019, he was scientific co-editor of the journal 
Salud Mental. He is currently Editor-in-chief of 
the Revista Internacional de Investigación en 
Adicciones (RIIAD, acronym in Spanish).

He has been honored by NIDA-Interna-
tional, the American Society of Hispanic 
Psychiatry (Lifetime Achievement Award, in 
2021), and the Mexican Psychiatric Associa-
tion (Honorary Member, 2021).

He is a member of the scientific commit-
tees of the Spanish Society of Dual Pathology 
(SEPD, acronym in Spanish) and the World As-
sociation on Dual Disorders (WADD).

His research areas include dual pathol-
ogy, clinical psychology, psychiatric rehabili-
tation, psychopharmacology, neuroscience, 
and harm reduction, evaluation of treatment 
and prevention models, randomized con-
trolled clinical trials, and technological inno-
vation in mental health.

25 years of migration 
studies at CIJ

Rodrigo Marín Navarrete

This presentation offers an analytical over-
view of 25 years of migration research at 
Centros de Integración Juvenil (CIJ, acronym 
in Spanish), highlighting key findings on the 
psychosocial effects of migration on vulner-
able populations. Drawling from clinical, epi-
demiological, and community-based work, it 
identifies risk patterns related to substance 
use, mental health issues, and disruptions in 
support networks, as well as factors of resil-
ience and adaptation. The presentation aims 
to shed light on the evolution of institutional 
strategies in response to migration and the 
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fenómeno y los retos actuales ante un con-
texto migratorio cada vez más complejo. Se 
enfatiza la necesidad de enfoques intercultu-
rales, integrales y basados en evidencia para 
fortalecer la atención, prevención e inciden-
cia pública en salud mental y adicciones en 
población migrante y en movilidad.

current challenges posed by an increasingly 
complex migration context. It emphasizes the 
need for intercultural, comprehensive, and ev-
idence-based approaches to strengthen care, 
prevention, and public advocacy in mental 
health and addiction among migrant and mo-
bile populations.
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Raúl Martín del 
Campo Sánchez

Asesor regional en alcohol y 
drogas psicoactivas
Organización Panamericana 
de la Salud

Licenciado en Psicología 
con mención de honor por 
la Universidad Autónoma 
de Aguascalientes (UAA). 
Maestría en Psicología de las Adicciones por 
la Universidad Nacional Autónoma de México 
(UNAM). Cuenta con 15 años de experiencia 
clínica como psicoterapeuta.

De 2007 a 2011 fundó y dirigió el Instituto 
Mexiquense contra las Adicciones, primer orga-
nismo público autónomo enfocado en la con-
ducción de políticas públicas para la reducción 
del consumo de alcohol, tabaco y drogas.

De 2004 a 2007 y de 2012 a 2014 coordinó 
el Observatorio Mexicano de Tabaco, Alcohol 
y Drogas. Representó a México y coordinó 
diversos proyectos nacionales e internacio-
nales en colaboración con organismos como 
Comisión Interamericana para el Control del 
Abuso de Drogas (CICAD), Organización de 
las Naciones Unidas contra la Droga y el De-
lito (ONUDD), y el Observatorio Europeo de la 
Droga y las Toxicomanías (OEDT).

De 2013 a 2016 fue director general del 
Centro Nacional para la Prevención y el Con-
trol de las Adicciones de la Secretaría de Salud.

De 2016 a 2023 fue miembro experto de 
la Junta de Fiscalización de Estupefacientes 
(JIFE). La JIFE es el organismo de la Organi-
zación de las Naciones Unidas (ONU) formado 
por 13 expertos encargados de asesorar a los 
países firmantes de las Convenciones Interna-
cionales de Drogas para mejorar sus políticas 
públicas en la materia. 

Raúl Martín del 
Campo Sánchez

Regional Advisor on 
Alcohol and  

Psychoactive Drugs
Pan American Health 

Organization

Bachelor’s degree in Psy-
chology with honors from 
the Universidad Autónoma 

de Aguascalientes (UAA, acronym in Spanish). 
Master’s degree in Addiction Psychology from 
the National Autonomous University of Mexico 
(UNAM, acronym in Spanish). He has 15 years 
of clinical experience as a psychotherapist.

From 2007 to 2011, he founded and directed 
the Instituto Mexiquense contra las Adicciones 
(Mexican Institute against Addictions), the first 
autonomous public agency focused on leading 
public policies aimed at reducing the use of al-
cohol, tobacco, and drugs.

From 2004 to 2007 and again from 2012 
to 2014, he coordinated the Mexican Obser-
vatory on Tobacco, Alcohol, and Drugs. He 
represented Mexico and led various national 
and international projects in collaboration 
with organizations such as the Inter-American 
Drug Abuse Control Commission (CICAD, ac-
ronym in Spanish), the United Nations Office 
on Drugs and Crime (UNODC), and the Euro-
pean Monitoring Centre for Drugs and Drug 
Addiction (EMCDDA).

From 2013 to 2016, he served as Director 
General of the National Center for the Preven-
tion and Control of Addictions at the Ministry 
of Health.

From 2016 to 2023, he was an expert mem-
ber of the International Narcotics Control 
Board (INCB). The INCB is a United Nations 
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Integrante parte del Seminario de Estudios 
sobre la Globalidad en Opioides de la Facultad 
de Medicina de la UNAM y del Instituto Nacio-
nal de Psiquiatría Ramón de la Fuente Muñiz. 

Actualmente funge como asesor regional 
en alcohol y drogas psicoactivas para la Orga-
nización Panamericana de la Salud (OPS).

Integración y mejora de los servicios de 
salud para el consumo problemático de 
sustancias: avances y retos en la región

Raúl Martín del Campo Sánchez

El mejoramiento del acceso y la calidad de las 
respuestas de salud a los problemas relacio-
nados con el consumo de alcohol y sustancias 
psicoactivas es un componente central den-
tro de las acciones de cooperación técnica 
que la OPS realiza con los países de la región 
de las Américas. 

La OPS ha promovido la integración en la 
atención de las personas con consumo pro-
blemático en todos los niveles de servicios 
de salud, reforzando las competencias de los 
recursos humanos y la adopción de están-
dares y normas para la atención, así como la 
protección de los derechos, en especial de los 
grupos más vulnerables. 

Los países han avanzado en la implemen-
tación de sus políticas, planes y programas 
para responder a los problemas relacionados 
con el consumo de alcohol y sustancias psi-
coactivas. Persisten dificultades para producir, 
recopilar y utilizar la información sobre el con-
sumo de estas sustancias, sus determinantes y 

(UN) body composed of 13 experts respon-
sible for advising the signatory of the Inter-
national Drug Conventions to improve their 
public policies on the matter.

He is a member of the Seminar on Global 
Opioid Studies Opioids at the UNAM School of 
Medicine and the Ramón de la Fuente Muñiz 
National Institute of Psychiatry.

He currently serves as Regional Advisor 
on Alcohol and Psychoactive Drugs for the 
Pan American Health Organization (PAHO).

Integration and Improvement of Health 
Services for Problematic Substance Use: 
Progress and Challenges in the Region

Raúl Martín del Campo Sánchez

Improving access to and the quality of health 
responses to problems related to alcohol and 
psychoactive substance use is a central com-
ponent of the technical cooperation activi-
ties carried out by PAHO with countries of the 
Americas.

PAHO has promoted the integration of 
care for people with problematic substance 
use at all levels of health services, strengthen-
ing human resource capacities and the adop-
tion of standards and guidelines for care, as 
well as the protection of rights, particularly 
those of the most vulnerable groups.

Countries have made progress in imple-
menting their policies, plans, and programs 
to address problems related to alcohol and 
psychoactive substance use. However chal-
lenges remain in producing, collecting, and 
using information on substance use, its deter-
minants, and its health consequences, as well 
as in evaluating the outcomes of the actions 
implemented in response.
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sus consecuencias para la salud, así como para 
evaluar los resultados de las acciones que se 
ponen en práctica como respuesta. 

 La OPS ha apoyado el trabajo intersecto-
rial, especialmente entre los ministerios de 
salud, las comisiones de drogas y las organi-
zaciones de la sociedad civil, para posicionar 
y fortalecer la visión de salud pública de los 
problemas relacionados con el consumo de 
sustancias.

PAHO has supported intersectoral work, 
especially among ministries of health, drug 
commissions, and civil society organizations, 
to promote and strengthen the public health 
perspective on issues related to substance use.
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María Elena 
Medina-Mora Icaza

Investigadora emérita del 
Instituto Nacional de Psi-
quiatría Ramón de la Fuente 
Muñiz. Docente de las facul-
tades de Psicología y Medici-
na de la Universidad Nacio-
nal Autónoma de México

Doctora en Psicología Social 
por la Universidad Nacional Autónoma de Mé-
xico (UNAM) y miembro de El Colegio Nacio-
nal. Titular del Seminario de Estudios sobre 
la Globalidad de la Facultad de Medicina de la 
UNAM, profesora e investigadora Titular C en 
la Facultad de Psicología de la UNAM, y afilia-
da al Centro de Investigación en Salud Mental 
Global del Instituto Nacional de Psiquiatría 
Ramón de la Fuente Muñiz (INPRFM).

Es investigadora emérita de la Comisión 
Coordinadora de los Institutos Nacionales 
de Salud y del Sistema Nacional de Investi-
gadores. Recibió el Premio de Excelencia 
del Instituto Nacional de Drogas (NIDA, por 
sus siglas en inglés) de Estados Unidos por 
su liderazgo internacional. Recibió el Pre-
mio Scopus México y tiene más de 50,425 
citas en el índice Scopus y un factor H de 69 en 
523 documentos citados al 30 de junio de 2025. 
En total, ha publicado más de 557 artículos en 
revistas indizadas nacionales e internaciona-
les, 230 capítulos de libro, 38 libros nacionales 
e internacionales y 31 manuales. Doctora ho-
noris causa por la Universidad Michoacana de 
San Nicolás de Hidalgo, la Universidad Autó-
noma de Nuevo León (UANL) y la UNAM.

Miembro de la Red Informal de Científi-
cos de la Organización Mundial de la Salud 
(OMS) y de la Oficina de las Naciones Unidas 

María Elena 
Medina-Mora Icaza

Emeritus researcher at 
the Ramón de la Fuente 

Muñiz National Institute of 
Psychiatry. Professor at the 
Faculties of Psychology and 

Medicine of the National 
Autonomous University 

of Mexico 

She holds a Ph.D. in Social Psychology from 
the National Autonomous University of Mex-
ico (UNAM, for its acronym in Spanish) and is 
a member of El Colegio Nacional. She is the 
head of the Seminar on Globality Studies at 
the Faculty of Medicine of UNAM, Full Professor 
and Level C Researcher at the Faculty of Psy-
chology of UNAM, and is affiliated with the 
Center for Research in Global Mental Health at 
the Instituto Nacional de Psiquiatría Ramón de 
la Fuente Muñiz (INPRFM).

She is and emeritus researcher of the 
Coordinating Commission of the National 
Institutes of Health and the National System 
of Researchers. She received the Award of 
Excellence from the United States National 
Institute on Drug Abuse (NIDA) for her inter-
national leadership, as well as the Scopus 
Mexico Award. She has over 50,425 citations 
in the Scopus index and an H-Index of 69 
across 523 cited documents (as of June 30, 
2025). In total, she has published more than 
557 articles in national and international in-
dexed journals, 230 book chapters, 38 nation-
al and international books, and 31 manuals. 
She has been a professor at the Faculties of 
Medicine and Psychology at UNAM (45 years). 
She holds honorary doctorates (Doctor Hono-
ris Causa) from the Universidad Michoacana 
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contra la Droga y el Delito (ONUDD). Miembro 
del Comité Internacional de Bioética en Salud 
Mental (UNESCO; 2024-2027). Coordinadora 
del área de Salud Mental del Programa de 
Apoyo a las Migraciones de la UNAM y la Se-
cretaría de Relaciones Exteriores (SRE; 2025).

Migración, condiciones ambientales e 
impacto en la salud mental y trastornos 

por uso de sustancias

María Elena Medina-Mora Icaza

Se proporciona información de los estudios 
realizados sobre el proceso migratorio reciente 
y el impacto de la migración forzada, del am-
biente y las disparidades que motivan el cam-
bio de país. Se presentan también resultados 
de su impacto en la salud mental y trastornos 
por uso de sustancias.

de San Nicolás de Hidalgo, the Universidad 
Autónoma de Nuevo León (UANL, acronym in 
Spanish) and the UNAM.

Member of the Informal Network of Scien-
tists of the World Health Organization (WHO) 
and the United Nations Office on Drugs and 
Crime (UNODC). Member of the International 
Bioethics Committee on Mental Health 
(UNESCO) (2024-2027). Coordinator of the 
Mental Health area of the Migration Support 
Program of the UNAM and the Ministry of For-
eign Affairs (SRE, acronym in Spanish, 2025).

Migration, environmental conditions and 
impact on mental health and substance 

use disorders

María Elena Medina-Mora Icaza

Information is provided on studies conduct-
ed on the recent migration process and the 
impact of forced migration, the environmen-
tal conditions, and the disparities that moti-
vate the change of country. Findings are also 
presented regarding their impact on mental 
health and substance use disorders. 
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José Ángel 
Prado García

Director Operativo y de 
Patronatos de Centros de 
Integración Juvenil

Médico cirujano por la Uni-
versidad Anáhuac, con es-
pecialidad en Psiquiatría 
General por la Universidad 
del Ejército y la Fuerza Aérea, 
y en Psicoanálisis de Grupos por la Asociación 
Psicoanalítica Mexicana. Becario Hubert H. 
Humphrey en prevención y tratamiento de 
adicciones por la Johns Hopkins University, 
en Maryland, Estados Unidos, y diplomado en 
tratamiento de abuso de sustancias por el Ins-
tituto Ophri de Jerusalén, Israel.

Ha laborado como psiquiatra de la Mari-
na Armada de México; perito psiquiatra de la 
Procuraduría General de Justicia del Distrito 
Federal; director de Adicciones del Gobierno 
del Distrito Federal; director técnico del Con-
sejo Nacional contra las Adicciones, y director 
general adjunto de Operación y Patronatos de 
Centros de Integración Juvenil (CIJ). Actual-
mente es director Operativo y de Patronatos de 
CIJ y vicepresidente de la Central Mexicana de 
Servicios Generales de Alcohólicos Anónimos.

Ha sido catedrático y docente en la Maes-
tría de Psicología en la Universidad del Valle 
de México; la Universidad Autónoma del Es-
tado de Morelos; el Instituto Tecnológico y de 
Estudios Superiores de Monterrey, campus 
Estado de México, y en Formación Psiquiátri-
ca en el Hospital Central Militar.

Participa como miembro de la Asociación 
Psiquiátrica Mexicana, de la Asociación Mexi-
cana de Neurología y Psiquiatría, la Asocia-
ción Internacional de Patología Dual, y es fun-

José Ángel 
Prado García

Chief Operating Officer 
and Director of Board 

Relations at Centros de 
Integración Juvenil

Medical Doctor from Univer-
sidad Anáhuac, with a spe-
cialty in General Psychiatry 
from the University of the 

Army and Air Force, and in Group Psychoa-
nalysis from the Mexican Psychoanalytic As-
sociation. He was a Hubert H. Humphrey Fel-
low in addiction prevention and treatment at 
Johns Hopkins University in Maryland, United 
States, and holds a diploma in substance 
abuse treatment from the Ophri Institute in 
Jerusalem, Israel.

He has served as a psychiatrist for the Mexi-
can Navy; forensic psychiatric for the Office of 
the Attorney General of the Federal District; Di-
rector of Addictions for the Government of the 
Federal District; Technical Director of the Na-
tional Council Against Addictions; and Deputy 
General Director of Operations and Board of  
Relations of Centros de Integración Juvenil 
(CIJ, acronym in Spanish). He is currently the 
Chief Operating Officer and Director of Board 
Relations at CIJ, and Vice President of the Cen-
tral Mexican Office of Alcoholics Anonymous 
General Services.

He has been a professor and lecturer in the 
Master’s program in Psychology at Universidad 
del Valle de México; Universidad Autónoma del 
Estado de Morelos; Tecnológico de Monterrey, 
Estado de México campus; and in Psychiatric 
Training at the Central Military Hospital.

He is a member of the Mexican Psychiatric 
Association, the Mexican Association of 
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dador del Colegio Nacional de Especialistas 
en Adicciones.

Ha colaborado en diferentes grupos de ex-
pertos de las Naciones Unidas en materia de 
Trastornos Duales, Estándares de Tratamien-
to para problemas por consumo de Drogas, y 
otros.

Tratamiento y salud mental

José Ángel Prado García

El panel busca abrir un espacio de diálogo y 
análisis en torno a dos ejes fundamentales 
para el abordaje contemporáneo de la salud 
mental: los efectos del cambio climático so-
bre el bienestar psicológico, y la detección 
temprana de trastornos mentales. Ambos te-
mas resultan especialmente relevantes en el 
marco de las crecientes demandas sociales, 
ambientales y emocionales que enfrentan 
las poblaciones vulnerables, así como quie-
nes integran la fuerza laboral activa.

En el primer bloque del panel se presen-
tarán evidencias emergentes sobre la relación 
entre fenómenos climáticos extremos, estrés 
ambiental y el incremento de síntomas como 
ansiedad, depresión y consumo problemático 
de sustancias. Se discutirá cómo los entornos 
físico y ecológico impactan de manera directa 
en la salud mental individual y colectiva, y se 
propondrán enfoques preventivos que inte-
gren la variable ambiental en los programas 
de tratamiento.

El segundo bloque se centrará en la de-
tección oportuna de signos de deterioro psi-
coemocional, particularmente entre aquellos 
expuestos a altos niveles de estrés, violencia 
o precarización. Se analizarán estrategias de 
evaluación temprana y protocolos de aten-

Neurology and Psychiatry, and the Interna-
tional Society of Dual Pathology, and he is a 
founding member of the National College of 
Addiction Specialists.

He has collaborated in various United Na-
tions expert groups on Dual Disorders, Treat-
ment Standards for Substance Use Disorders, 
and other related topics.

Treatment and mental health

José Ángel Prado García

The panel aims to create a space for dialogue 
and analysis around two fundamental pil-
lars in the contemporary approach to mental 
health: the effects of climate change on psy-
chological well-being, and the early detection 
of mental disorders. Both topics are espe-
cially relevant in the context of increasing so-
cial, environmental, and emotional demands 
faced by vulnerable populations, as well as 
the active workforce.

The first part of the panel will present 
emerging evidence on the relationship be-
tween extreme climatic events, environmental 
stress, and the increase of symptoms such 
as anxiety, depression, and problematic sub-
stance use. It will discuss how physical and 
ecological environments directly impact indi-
vidual and collective mental health, and pro-
pose preventive approaches that integrate en-
vironmental factors into treatment programs.

The second part will focus on the timely 
detection of signs of psychoemotional dete-
rioration, particularly among those exposed 
to high levels of stress, violence, or social pre-
cariousness. Early assessment strategies and 
care protocols will be analyzed, along with es-
sential role mental health services play in sup-
porting and protecting this population.
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ción, así como el rol fundamental que tienen 
los servicios de salud mental en el acompaña-
miento y protección de esta población.

El panel está dirigido al personal clínico, 
psicológico y de intervención comunitaria, con 
el propósito de brindar herramientas concep-
tuales y prácticas para fortalecer los procesos 
de atención en salud mental desde una pers-
pectiva integral y preventiva. La participación 
de especialistas con experiencia en el campo 
permitirá compartir buenas prácticas, fomen-
tar el intercambio de conocimientos, y promo-
ver un enfoque más amplio frente a los desa-
fíos actuales que enfrentan las instituciones de 
salud y adicciones.

The panel is aimed at clinical, psychologi-
cal, and community intervention staff, with 
the goal of providing conceptual and practical 
tools to strengthen mental health care pro-
cesses from a comprehensive and preventive 
perspective. The participation of experienced 
specialists in the field will allow for the shar-
ing of best practices, fostering knowledge ex-
change, and promoting a broader approach 
to the current challenges faced by health and 
addiction institutions.
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Óscar 
Prospéro García

Investigador emérito del Sis-
tema Nacional de Investiga-
doras e Investigadores

El doctor Óscar Prospéro 
García cursó los estudios de 
Médico-Cirujano, de Maes-
tría en Psicología y de Doc-
torado en Neurociencias en 
la Universidad Nacional Autónoma de México 
(UNAM). Hizo una estancia posdoctoral en la 
Facultad de Medicina de la Universidad de Ca-
lifornia, campus San Diego, Estados Unidos. 
Fue investigador en el Departamento de Neu-
rofarmacología del Instituto de Investigación 
Scripps, en la Jolla, California, Estados Uni-
dos, e hizo una estancia como profesor visi-
tante en el Departamento de Psiquiatría del 
Hospital de Veteranos de San Diego. Realizó 
los estudios en terapia cognitivo conductual 
en el Instituto Cognitivo-Conductual de Salud 
Mental de México (INCOSAME).

Fue Investigador Titular C (recientemente 
retirado) del Departamento de Fisiología de la 
Facultad de Medicina de la UNAM, en donde 
fue director del Laboratorio de Cannabinoides. 
Es investigador nacional emérito del Sistema 
Nacional de Investigadoras e Investigadores 
(SNII).

En México, instauró la primera escuela 
mexicana para el estudio de endocannabinoi-
des y ha formado a 15 doctores en neurocien-
cias especializados en este tema.

Es autor de más de 120 artículos científi-
cos de circulación internacional y más de 50 
capítulos y revisiones de circulación interna-
cional, que se han referido cerca de 6 mil ve-
ces en la literatura internacional.

Óscar 
Prospéro García

Emeritus Researcher 
of the National System of 

Researchers 

Dr. Óscar Prospéro García 
completed his studies in 
Medicine, a Master’s degree 
in Psychology, and Ph.D. in 
Neuroscience at the Na-

tional Autonomous University of Mexico 
(UNAM, acronym in Spanish). He pursued a 
postdoctoral fellowship at the School of Med-
icine of the University of California, San Die-
go, United States. He worked as a researcher 
in the Department of Neuropharmacology at 
the Scripps Research Institute in La Jolla, Cali-
fornia, and served as a visiting professor in the 
Department of Psychiatry at the San Diego Vet-
erans Affairs Hospital. He also completed train-
ing in cognitive behavioral therapy at the Cog-
nitive-Behavioral Institute for Mental Health of 
Mexico (INCOSAME, acronym in Spanish).

He was a Full Researcher Professor C (re-
cently retired) at the Department of Physiology 
of the Faculty of Medicine at UNAM, where he 
served as director of the Cannabinoid Labora-
tory. He is a National Emeritus Researcher of 
the National System of Researchers (SNII).

In Mexico, he established the first mexican 
school dedicated to the study of endocannabi-
noids and has trained 15 Ph.D.s in neurosci-
ence specializing in this field.

He is the author of more than 120 interna-
tionally circulated scientific articles and over 
50 internationally circulated book chapters 
and reviews, which have been cited nearly 
6,000 times in the international literature.

He is a pioneer in endocannabinoid re-



79

Es pionero en la investigación sobre endo-
cannabinoides en el mundo. Es codescubridor 
de la oleamida, uno de los endocannabinoides 
que el cerebro sintetiza, y la cortistatina, un 
péptido del cerebro regulador del sueño y la 
memoria. 

Pertenece a diversas sociedades científi-
cas, como la International Drug Abuse Research 
Society (IDARS), la Cannabinoid Research Inter-
national Society (ICRS), la Sociedad Española 
para la Investigación de Cannabinoides (SEIC), 
Society for Social Neuroscience (S4SN), la Aso-
ciación Española de Patología Dual (AEPD), 
la Asociación Psiquiátrica Mexicana (APM), la 
Sociedad de Psicoterapias Cognitivo y Com-
portamentales de México, A. C., y la Asocia-
ción Latinoamericana de Análisis, Modificación 
del Comportamiento y Terapia Cognitivo 
Conductual-México. Asimismo, es presidente 
honorario de la Sociedad Mexicana para la In-
vestigación y Medicina del Sueño (SOMIMS) y 
es colaborador externo de Centros de Integra-
ción Juvenil (CIJ).

La epigénesis: un puente entre el medio 
ambiente y la adicción a sustancias

Óscar Prospéro García

Aunque se estima que los seres humanos 
están constituidos por entre 20,000 y 25,000 
genes, una cifra mucho menor a la estima-
da previamente, lo más relevante para la 
adaptabilidad de un sujeto a su medio es la 
reactividad de dichos genes frente a los es-
tímulos ambientales. Los mecanismos que 
regulan la expresión génica se agrupan bajo 
el término epigénesis. Estos mecanismos epi-
genéticos son activados por neurotransmiso-

search worldwide. He co-discovered oleamide, 
one of the endocannabinoids synthesized by 
the brain, and cortistatin, a brain peptide that 
regulates sleep and memory.

He is a member of various scientific socie-
ties, including the International Drug Abuse 
Research Society (IDARS), the International 
Cannabinoid Research Society (ICRS), the 
Spanish Society for Cannabinoid Research 
(SEIC), the Society for Social Neuroscience 
(S4SN), the Spanish Association of Dual Dis-
orders (AEPD, acronym in Spanish), the Mexi-
can Psychiatric Association (APM, acronym 
in Spanish), the Mexican Society of Cognitive 
and Behavioral Psychotherapies, and the 
Latin American Association for Analysis and 
Modification of Behavior and Cognitive Behav-
ioral Therapy-Mexico. He also serves as honor-
ary president of the Mexican Society for Sleep 
Research and Medicine (SOMIMS, acronym 
in Spanish) and is an external collaborator of 
Centros de Integración Juvenil (CIJ, acronym 
in Spanish).

Epigenesis: A bridge between environment 
and substance addiction

Óscar Prospéro García

Although humans are estimated to have 
between 20,000 and 25,000 genes – a num-
ber much lower than previously thought-, 
the most relevant factor for an individual’s 
adaptability to their environment is how reac-
tive those genes are to environmental stimuli. 
The mechanisms that regulate gene expres-
sion are collectively referred to as epigenesis. 
These epigenetic mechanisms are activated by 
neurotransmitters, which in turn are modu-
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res, los cuales a su vez son modulados por 
estímulos físicos, químicos y psicosociales. 
Entre los estímulos físicos que afectan a la 
población mundial se encuentra el calenta-
miento global, que a pesar de que favorece la 
aparición de estímulos dañinos hasta letales 
(como epidemias), pueden favorecer la adap-
tabilidad de los sujetos a estas condiciones 
adversas. La reciente epidemia del COVID-19 
es una muestra de ello. 

Los estímulos químicos que ocasionan las 
sustancias de abuso generan cambios en el 
cerebro que reducen la adaptabilidad de los 
sujetos al medio; mientras que los estímu-
los psicosociales abarcan las interacciones 
dentro de grupos sociales, como la familia, 
los amigos, los conocidos y la sociedad en 
general, que influye mediante políticas públi-
cas o prácticas religiosas. Las interacciones 
psicosociales cuando son positivas protegen, 
y cuando son negativas propician diversos 
trastornos psiquiátricos, incluyendo el uso de 
sustancias de abuso.

Resultados: nuestros estudios se centran 
en las relaciones psicosociales (particularmen-
te en la interacción madre-hijo), las relaciones 
con amigos y las interacciones jerárquicas, 
como las relaciones dominante-subordinado. 
Los resultados muestran que dichas interac-
ciones activan mecanismos epigenéticos que 
modifican la expresión de genes que codifi-
can para receptores de neurotransmisores, lo 
que afecta diferencialmente a individuos que 
crecen con ventajas vs. con quienes tienen 
desventajas sociales, y propicia el consumo de 
sustancias de abuso en estos últimos.

Conclusiones: los cambios epigenéticos 
propiciados por las desventajas sociales au-
mentan la vulnerabilidad al consumo de sus-
tancias, lo que puede conducir a un trastorno 
por uso de sustancias (TUS). En contraste, 
los individuos que crecen protegidos por re-

lated by physical, chemical, and psychosocial 
stimuli.

Among the physical stimuli affecting the 
global population is global warming, which, 
despite fostering the emergence of harmful 
and even lethal stimuli (such as epidemics), 
may enhance individuals’ adaptability to ad-
verse conditions. The recent COVID-19 epi-
demic is an example of this. 

Chemical stimuli include substances of 
abuse that produce changes in the brain, 
reducing individuals’ adaptability to their 
environment; whereas psychosocial stimuli 
encompass interactions within social groups, 
such as family, friends, acquaintances, and 
society at large, which exert influence through 
public policies or religious practices. When 
these psychosocial interactions are positive, 
they serve as protective factors; when nega-
tive, they can lead to various psychiatric dis-
orders, including substance use. 

Results: Our studies focus on psychosocial 
relationships –particularly the mother-child 
interaction-, as well as friendships and hierar-
chical interactions, such as dominant-subor-
dinate relationships. The findings show that 
these interactions activate epigenetic mecha-
nisms that modify the expression of genes en-
coding neurotransmitter receptors, which dif-
ferentially affects individuals raised with social 
advantages, promoting substance abuse in the 
latter group.

Conclusions: Epigenetic changes driven by 
social disadvantages increase vulnerability to 
substance use, which can lead to a substance 
use disorder (SUD). In contrast, individuals 
who grow up protected by support networks 
develop a self-concept and self-confidence 
that enable them to access development op-
portunities that foster social mobility and 
significantly reduce their vulnerability to sub-
stance use and SUD.
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des de apoyo desarrollan un autoconcepto y 
una autoconfianza que les permite acceder a 
oportunidades de desarrollo que favorecen 
su movilidad social y disminuyen de manera 
considerable la vulnerabilidad al consumo de 
sustancias y al TUS.
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Kathya Michelle 
Ramírez Maddaleno

Coordinadora de la Maestría 
en Prevención y Atención 
Integral de Conductas 
Adictivas. Universidad de San 
Carlos, Guatemala

Desde hace catorce años tra-
baja en la Escuela de Cien-
cias Psicológicas de la Uni-
versidad de San Carlos de Guatemala. Cuenta 
con dos maestrías, una en Prevención y Aten-
ción Integral de Conductas Adictivas (USAC),  y 
otra en Educación Superior con Especialidad 
en Tecnologías de la Información y la Comuni-
cación (FUNIBER); además, posee especializa-
ciones en diseño curricular y en planificación y 
evaluación de políticas públicas.

Actualmente, es coordinadora de la 
Maestría en Prevención y Atención Integral 
de Conductas Adictivas y miembro de ISSUP, 
capítulo Guatemala. 

Sus publicaciones incluyen Consumo de 
sustancias psicoactivas en muestras de pobla-
ción escolar guatemalteca, y Estrés académico 
en estudiantes de posgrado: tres años de edu-
cación en línea.

Kathya Michelle 
Ramírez Maddaleno

She is currently the 
coordinator of the Master’s 
Program in Prevention and 

Comprehensive Care of 
Addictive Behaviors

She has been working for 
the past fourteen years at 
the School of Psychological 

Sciences at the University of San Carlos of 
Guatemala. She holds two master’s degrees: 
one in Prevention and Comprehensive Care 
of Addictive Behavior (USAC), and another in 
Higher Education with Specialization in In-
formation and Communication Technologies 
(FUNIBER). Additionally, she completed spe-
cializations in curriculum design, as well as in 
planning and evaluation of public policies. 

She is currently the coordinator of the 
Master’s Program in Prevention and Compre-
hensive Care of Addictive Behaviors and mem-
ber of ISSUP, Guatemala National Chapter.

Her publications include Use of psycho-
active substances in samples of Guatemalan 
school populations and Academic stress in 
graduate students: three years of online edu-
cation .
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Una mirada a la prevención en 
Guatemala y sus desafíos

Kathya Michelle Ramírez Maddaleno

Según la Encuesta Nacional de Condiciones de 
Vida en Guatemala, para 2023 se estimó que la 
población guatemalteca era de 17,602,431 per-
sonas, 52.7% mujeres y 47.3% hombres (Insti-
tuto Nacional de Estadística, 2025). 

De acuerdo con datos de la Secretaría 
Ejecutiva de la Comisión Contra las Adiccio-
nes y el Tráfico Ilícito de Drogas de Guatema-
la, para ese mismo año se logró una cober-
tura en la sensibilización de prevención de 
consumo de drogas de 79,470 personas, que 
equivale al 0.45 % de la población. 

Estos datos plantean reflexiones como: 
¿Cuáles son los programas de prevención 
que se están aplicando en Guatemala y a 
quién están dirigidos?, considerando que la 
mayor cantidad de población guatemalteca 
son mujeres, ¿se cuenta con datos sobre la 
efectividad de los programas de prevención 
para esta población?, ¿cuáles son los desa-
fíos para mejorar la cobertura en prevención? 
¿Es la formación de posgrado una alternativa 
para mejorar las intervenciones preventivas 
en nuestro país? 

El propósito de esta ponencia es evaluar 
el alcance y efectividad de las intervenciones 
preventivas que se impulsan en Guatemala a 
través de la Secretaría Ejecutiva Contra las 
Adicciones y el Tráfico Ilícito de Drogas y ana-
lizar los desafíos en el ámbito.

A look at prevention in 
Guatemala and its challenges

Kathya Michelle Ramírez Maddaleno

According to the National Survey of Living 
Conditions in Guatemala, the country´s pop-
ulation was estimated at 17,602,431 people in 
2023, with 52.7% women and 47.3% men (Na-
tional Institute of Statistics, 2025).

According to data from the Executive Se-
cretariat of the Commission against Addic-
tions and Illicit Drugs Trafficking of Guate-
mala, in the same year, drug use prevention 
awareness efforts reached 79,470 people, 
equivalent to 0.45% of the population. 

These data raise reflections such as: What 
prevention programs are being implemented 
in Guatemala, and who are they aimed at? 
Considering that the majority of the Guate-
malan population are women, is there data 
on the effectiveness of prevention programs 
for this population? What are the challenges 
to improving prevention coverage? Is gradua-
te-level education an alternative to improve 
preventive interventions in our country?

The purpose of this presentation is to as-
sess the scope and effectiveness of preven-
tive interventions promoted in Guatemala 
through the Executive Secretariat against 
Addictions and Illicit Drug Trafficking, and to 
analyze the challenges in this area.



84

Monserrat Matilde 
Rizo Rodríguez

Directora general para el 
Diseño de Políticas Públicas 
y Estrategias de la Coor-
dinación para la Atención 
Integral de la Migración en 
la Frontera Sur 

Licenciada en Derecho por la 
Universidad La Salle, maestra 
en Prevención del Delito y Sistemas Penitencia-
rios, y doctorante en Política Criminal por el Cen-
tro Jurídico Universitario. Cuenta con estudios 
de especialidad de litigio estratégico y activismo 
en el Sistema Interamericano de Derechos Hu-
manos, impartidos por la Academia de Derechos 
Humanos y Derecho Internacional Humanitario 
de la American University Washington College 
of Law; así como con un máster en Derechos 
Humanos, Estado de Derecho y Democracia La-
tinoamericana por la Universidad Complutense 
de Alcalá de Linares, Madrid.

Con una trayectoria de más de 25 años en 
la defensa, protección y promoción de los de-
rechos humanos, ha ocupado diversos cargos 
en Organismos Protectores de Derechos Hu-
manos. De 1995 a 2020 laboró en la Comisión 
de Derechos Humanos de la Ciudad de México 
(CDHCM), donde se desempeñó como titular 
de la Segunda y Quinta Visitaduría General, 
directora ejecutiva de Seguimiento a Reco-
mendaciones, directora de Admisibilidad de 
Quejas e Información, subdirectora de Regis-
tro de Quejas, y visitadora adjunta. De 2020 a 
2024 se desempeñó como directora general 
de Supervisión y Pronunciamientos Peniten-
ciarios en la Tercera Visitaduría General de la 
Comisión Nacional de los Derechos Humanos 
(CNDH).

Monserrat Matilde 
Rizo Rodríguez

Director-General for the 
Public Policy and Strategy 

Design at the Coordination 
Office for Comprehensive 

Attention to Migration on the 
Southern Border 

Holds a Law degree from La 
Salle University, master’s 

degree in Crime Prevention and Penitentiary 
Systems, and is a doctoral candidate in Crimi-
nal Policy at the University Legal Center. She 
has specialized studies in strategic litigation 
and activism in the Inter-American Human 
Rights System, offered by the Academy of Hu-
man Rights and International Humanitarian 
Law at American University Washington Col-
lege of Law; as well as a master’s degree in Hu-
man Rights, Rule of Law, and Latin American 
Democracy from the Complutense University 
of Alcalá de Linares, Madrid.

With a career spanning more than 25 
years in the defense, protection, and promo-
tion of human rights, she has held various 
positions in Human Rights Protection Bodies. 
From 1995 to 2020, she worked at the Human 
Rights Commission of Mexico City (CDHCM, 
acronym in Spanish), where she served as 
head of the Second and Fifth General Inspec-
torate, Executive Director of Follow-up to Rec-
ommendations, Director of Admissibility of 
Complaints and Information, Deputy Director 
of the Complaints Registration, and Assistant 
Inspector. From 2020 to 2024, she served as 
Director General of Penitentiary Oversight 
and Rulings in the Third General Inspectorate 
of the National Human Rights Commission 
(CNDH, acronym in Spanish).
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Actualmente funge como directora gene-
ral para el Diseño de Políticas Públicas y Es-
trategias de la Coordinación para la Atención 
Integral de la Migración en la Frontera Sur de 
la Secretaría de Gobernación, donde impulsa 
acciones de vinculación y coordinación me-
diante instrumentos de colaboración con au-
toridades de los tres niveles de gobierno con 
el objetivo de fortalecer la atención a perso-
nas en contexto de movilidad humana, con un 
enfoque integral y humanista.

Identidad jurídica y salud mental de 
personas migrantes: de personas 

invisibles a personas con derechos

Monserrat Matilde 
Rizo Rodríguez

La falta de identidad jurídica en personas mi-
grantes no sólo genera exclusión sino que tam-
bién afecta su salud mental; por ello, desde la 
Coordinación para la Atención Integral de la 
Migración en la Frontera Sur -órgano descon-
centrado de la Secretaría de Gobernación- y 
en concordancia con la política migratoria con 
sentido humanista que impulsa nuestra presi-
denta, la doctora Claudia Sheinbaum Pardo, 
abogamos por el reconocimiento legal como 
paso fundamental para garantizar sus dere-
chos y bienestar integral.

La frontera sur, conformada por los estados 
de Campeche, Chiapas, Tabasco y Quintana Roo, 
concentra numerosas comunidades tanto de 
personas migrantes como exrefugiadas que arri-
baron a México debido, por ejemplo, a la guerra 
civil o que por múltiples razones decidieron emi-
grar y radicar en esa parte de nuestro país.

Por carecer de documentación oficial, las 
personas migrantes tienen acceso limitado 

She currently serves as Director General 
for the Design of Public Policy and Strategy 
at the Coordination Office for Comprehensive 
Attention to Migration on the Southern Bor-
der of the Ministry of the Interior, where she 
promotes liaison and coordination actions 
through instruments of collaboration instru-
ments with authorities at the three levels of 
government, with the aim of strengthening 
assistance to people in the context of human 
mobility, under a comprehensive and human-
centered approach.

Legal identity and mental health of 
migrants: from invisible persons to 

persons with rights

Monserrat Matilde 
Rizo Rodríguez

The lack of legal identity among migrants not 
only generates exclusion but also affects their 
mental health; therefore, from the Coordina-
tion Office for Comprehensive Attention to 
Migrants on the Southern Border—an autono-
mous body of the Ministry of the Interior—and 
in line with the human-centered migration 
policy promoted by our President, Dr. Claudia 
Sheinbaum Pardo, we advocate for legal rec-
ognition as a fundamental step to guarantee 
their rights and overall well-being.

The southern border, comprising the 
states of Campeche, Chiapas, Tabasco, and 
Quintana Roo, is home to numerous com-
munities of both migrants and former refu-
gees who arrived in Mexico due, for exam-
ple, to civil war or who, for various reasons, 
chose to migrate and settle in that part of 
the country.

Lacking official documentation, migrants 
have limited or no access to healthcare servic-
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o nulo a los servicios de salud, a un trabajo 
digno o a programas sociales mediante la re-
gularización, lo cuales son esenciales para su 
salud mental y dignidad humana.

La estabilidad psicológica es inseparable 
del reconocimiento jurídico; la salud mental 
y la inclusión social son derechos humanos. 
Es por ello que se promueve la obtención de 
identidad jurídica no sólo por ser un tema le-
gal y regulatorio, sino por su fin terapéutico al 
reducir el estrés, restaurar la autonomía y per-
mitir una mejor integración social. La plena 
identidad jurídica es la base para transformar 
a personas migrantes de invisibles a personas 
con derechos.

es, decent work, or social programs through 
regularization, all of which are essential for 
their mental health and human dignity.

Psychological stability is inseparable from 
legal recognition; mental health and social 
inclusion are human rights. Therefore, ob-
taining legal identity is promoted not only as 
a legal and regulatory matter, but also for its 
therapeutic purpose of reducing stress, re-
storing autonomy, and enabling better social 
integration. Full legal identity is the founda-
tion for transforming migrants from invisible 
individuals into persons with rights.
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Coordinador del Centro de 
Simulación en Medicina 
Respiratoria del INER

Médico egresado de la Facul-
tad de Medicina de la Univer-
sidad Nacional Autónoma de 
México (UNAM), especialista 
en Neumología. Ha desarro-
llado su carrera profesional 
en el Instituto Nacional de Enfermedades 
Respiratorias (INER) en donde ha ocupado los 
cargos de jefe de Servicio, subdirector de Ense-
ñanza, director de Enseñanza y director general 
del periodo 2013 al 2023. Actualmente es coor-
dinador del Centro de Simulación en Medici-
na Respiratoria del mismo instituto.

Ha sido presidente del Consejo Nacional 
de Neumología; secretario de la Sociedad 
Mexicana de Neumología y Cirugía de Tórax; 
miembro de la Academia Nacional de Medici-
na, y miembro fundador de la Academia Na-
cional de Educación Médica.

En la División de Estudios de Posgrado de 
la Facultad de Medicina de la UNAM es profe-
sor adjunto del curso de especialización en 
Neumología; miembro del Consejo Académi-
co Interno, y coordinador del Subcomité Aca-
démico de la misma especialidad.

Ha publicado más de 100 artículos en re-
vistas indexadas, cuenta con 1,006 citas en 
Science Citation Index y SCOPUS, y es editor 
de seis libros y 17 capítulos de libro de su es-
pecialidad.

Pertenece a sociedades nacionales e 
internacionales de su especialidad. Recibió 
la condecoración al Mérito Médico por el Go-
bierno de la República en 2021, y la condeco-

Jorge 
Salas Hernández

Coordinator of the 
Respiratory Medicine 

Simulation Center at INER

A physician graduated from 
the Faculty of Medicine of 
the National Autonomous 
University of Mexico (UNAM, 
acronym in Spanish), spe-
cializing in Pulmonology. 

He has built his professional career at the Na-
tional Institute of Respiratory Diseases (INER, 
acronym in Spanish), where he has held the 
positions of Head of Service, Deputy Director 
of Education, Director of Education, and Gen-
eral Director from 2013 to 2023. He is current-
ly the Coordinator of the Respiratory Medicine 
Simulation Center at the same institute.

He has served as president of the Na-
tional Pulmonology Council; Secretary of the 
Mexican Society of Pulmonology and Thoracic 
Surgery; member of the National Academy of 
Medicine; and founding member of the Nation-
al Academy of Medical Education.

At the Graduate Studies Division of the 
Faculty of Medicine of UNAM, he is an Assis-
tant Professor in the Pulmonology Speciali-
zation Program, a member of the Internal 
Academic Council; and Coordinator of the Ac-
ademic Subcommittee in the same specialty.

He has published more than 100 articles 
in indexed journals, with 1,006 citations in 
Science Citation Index and SCOPUS, and is 
the editor of six books and 17 book chapters 
in his specialty.

He is a member of national and interna-
tional societies in his field. In 2021, he was 
awarded the Medical Merit Award by the Gov-
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ración Miguel Hidalgo por su labor durante la 
pandemia de COVID-19, en el mismo año.

En 2025, recibió el reconocimiento de la 
Sociedad Mexicana de Neumología y Cirugía 
de Tórax, por la Educación Médica Continua 
de la especialidad, así como el reconocimien-
to al Mérito Docente, por el INER.

ernment of the Republic and the Miguel Hi-
dalgo Award for his work during the COVID-19 
pandemic in the same year.

In 2025, he received recognition from the 
Mexican Society of Pulmonology and Thorac-
ic Surgery for Continuing Medical Education 
in the specialty, as well as the Teaching Merit 
Award from INER.
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Médico cirujano y partero por 
la Universidad de Guadalaja-
ra. Licenciado en Psicología 
Educativa por la Escuela Normal Superior de 
Jalisco. Especialista en Psiquiatría por el Hos-
pital Psiquiátrico “Fray Bernardino Álvarez”; 
cursó el posgrado para médicos especialistas 
Manejo Integral de los Trastornos Esquizofré-
nicos en el Instituto Nacional de Psiquiatría 
Ramón de la Fuente Muñiz (INPRFM). Maestro y 
doctor en Ciencias Médicas por la Universidad 
Nacional Autónoma de México (UNAM).

Es director de Investigaciones en Neuro-
ciencias del INPRFM, profesor universitario en 
instituciones nacionales (UNAM y Centro de 
Estudios Monte Fénix). Tutor de tesis de licen-
ciatura, especialidad, maestría y doctorado. 
Investigador en Ciencias médicas C, certifica-
do por el Consejo Mexicano de Psiquiatría y 
miembro numerario de la Academia Nacional 
de Medicina de México. 

Autor y coautor de más de 80 publicacio-
nes entre artículos, libros y capítulos de libros 
nacionales e internacionales. Sus líneas de 
investigación son cognición social en esqui-
zofrenia; neuroinflamación y análisis estruc-
tural en enfermedades mentales; estudio del 
empleo de apoyo en enfermedades mentales 
graves, y patología mental post-COVID-19.

Ricardo Arturo 
Saracco Álvarez

Director of Neuroscience 
Research at the Ramón de 

la Fuente Muñiz National 
Institute of Psychiatry

Medical Surgeon and Obste-
trician from the University of 
Guadalajara. Bachelor’s de-
gree in Educational Psychol-

ogy from the Escuela Normal Superior d Jalisco. 
Specialist in Psychiatry from the “Fray Bernardi-
no Álvarez” Psychiatric Hospital; completed 
postgraduate training for medical specialists in 
Comprehensive Management of Schizophrenic 
Disorders at the Ramón de la Fuente Muñiz Na-
tional Institute of Psychiatry (INPRFM, acronym 
in Spanish). Master’s and Doctorate degrees in 
Medical Sciences from the National Autono-
mous University of Mexico (UNAM).

He is Director of Neuroscience Research 
at INPRFM, a university professor at national 
institutions (UNAM and Centro de Estudios 
Monte Fénix), and a thesis advisor for under-
graduate, specialty, master’s, and doctoral 
programs. He is a Medical Sciences Research-
er Level C, certified by the Mexican Council of 
Psychiatry, and a full member of the National 
Academy of Medicine of Mexico.

Author and co-author of more than 80 
publications, including articles, books, and 
book chapters both nationally and interna-
tionally. His research focuses include social 
cognition in schizophrenia; neuroinflamma-
tion and structural analysis in mental illness; 
the study of supported employment in severe 
mental illness; and post-COVID-19 mental pa-
thology.



90

Desenlaces de la salud mental y el clima

Ricardo Arturo Saracco Álvarez

El interés en considerar una posible relación 
entre el clima y la salud mental renace ante la 
inminencia del cambio climático. Desde hace 
tiempo se estableció en la medicina la idea de 
que los cambios en el clima influyen en múlti-
ples dimensiones de la salud humana, desde 
la mortalidad por enfermedades transmitidas 
por vectores, hasta el aumento en las tasas de 
problemas cardíacos. Estas posibles relacio-
nes se producen a través del estrés fisiológico 
directo o de agresiones al cuerpo (por ejem-
plo, la insolación o el ahogamiento causado 
por un ciclón), cambios en la ecología de las 
enfermedades (como la gripe estacional o la 
malaria) y/o cambios en las condiciones so-
cioeconómicas que favorecen o limitan la sa-
lud humana (como es el caso de la hambruna 
provocada por la sequía).

El cambio climático tiene efectos directos e 
indirectos sobre la salud mental: ansiedad, de-
presión, estrés postraumático y eco-ansiedad. 
Las altas temperaturas, desastres naturales y 
la pérdida de biodiversidad alteran el bienes-
tar emocional, especialmente en comunida-
des vulnerables. Cada vez se plantean más 
hipótesis sobre los posibles vínculos entre las 
condiciones climáticas y la salud mental; re-
cientes trabajos han demostrado que la tasa 
de conflictos sociales entre individuos, que 
causan lesiones intencionadas y mortalidad, 
responde especialmente a los cambios de tem-
peratura, debido a las condiciones económicas 
subyacentes o a la alteración de la agresividad 
a nivel individual.

El presente trabajo analiza la relación en-
tre los patrones estacionales y las condiciones 
de vulnerabilidad en salud mental, tales como 

Mental Health and Climate Outcomes

Ricardo Arturo Saracco Álvarez 

Interest in exploring a possible relationship 
between climate and mental health has been 
renewed in light of the imminent threat of 
climate change. It has long been established 
in medicine that climate changes affect mul-
tiple aspects on human health, ranging from 
mortality caused by vector-borne diseases 
to increased rates of heart problems. These 
potential relationship occur through direct 
physiological stress or bodily harm (such as 
heatstroke or drowning caused by a cyclone), 
changes in disease ecology (like seasonal flu 
or malaria), and/or changes in socioeconomic 
conditions that either promote or limit hu-
man health (as in the case with famine caused 
by drought). 

Climate change has direct and indirect 
effects on mental health, including anxiety, 
depression, post-traumatic stress, and eco-
anxiety. High temperatures, natural disasters, 
and biodiversity loss disrupt emotional well-
being, especially in vulnerable communities. 
Increasingly, hypotheses are being proposed 
about links between climatic conditions and 
mental health; recent studies have shown 
that the rate of social conflicts between indi-
viduals, which cause intentional injuries and 
mortality, responds particularly to tempera-
ture changes, due to underlying economic 
conditions or alterations in individual levels 
of aggression.

This work analyzes the relationship be-
tween seasonal patterns and mental health 
vulnerabilities, such as suicide. It aims to ex-
plore what is happening in Mexico and other 
countries, where seasonal components and 
weekly variations may indicate a connec-
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el suicidio. Se busca una aproximación a lo 
que sucede en México y otros países, donde el 
componente estacional y sus variaciones se-
manales puedan implicar una relación entre 
la estación del año y el fenómeno suicida. Ya 
que nuestro país es uno de los más vulnera-
bles al cambio climático y sus repercusiones, 
los análisis de la linealidad estacional, tempe-
ratura, y las precipitaciones podrían ofrecer 
datos y posibles relaciones entre conductas 
específicas o mayores incidencias de violen-
cia. Por ello, las estrategias específicas a las 
temporadas de más calor y a los grupos vul-
nerables ayudarían a reducir la carga estacio-
nal y global de dichas conductas.

tion between the time of year and suicidal be-
havior. As Mexico is among the countries most 
vulnerable to climate change and its repercus-
sions, analyzing seasonal linearity, tempera-
ture, and precipitation could provide data and 
reveal possible links to specific behaviors or 
increased rates of violence. Therefore, targeted 
strategies for hotter seasons and vulnerable 
groups could help reduce the seasonal and 
overall burden of such behaviors.
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La patología dual como la regla y no 
como la excepción

Néstor Szerman

La patología dual, es decir la coexistencia de 
un trastorno mental y un trastorno por con-
sumo de sustancias, es la norma -más que la 
excepción- en los servicios de salud mental y 
adicciones. Esta condición compleja exige un 
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Dual pathology as the rule rather 
than the exception

Néstor Szerman

Dual disorders -meaning the coexistence of a 
mental health disorder and a substance use 
disorder - are the rule—rather than the excep-
tion in mental health and addiction services. 
This complex condition requires a compre-
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abordaje integral, ya que ambos trastornos se 
influyen y potencian mutuamente, y dificul-
tan el diagnóstico y el tratamiento. 

La alta prevalencia de estas dos dimen-
siones psicopatológicas resalta la necesidad 
de intervenciones coordinadas y equipos 
multidisciplinarios que integren la atención 
psiquiátrica y adictológica. Reconocer que 
la patología dual es la regla permite diseñar 
políticas públicas y estrategias clínicas más 
efectivas y centradas en la persona.

hensive approach, as both disorders influence 
and reinforce each other, making diagnosis 
and treatment more challenging.

The high prevalence of these two psycho-
pathological dimensions highlights the need 
for coordinated interventions and multidisci-
plinary teams that integrate psychiatric and 
addiction care. Recognizing that dual disor-
ders are the rule allows for the design of more 
effective, person-centered public policies and 
clinical strategies.


